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HUSQVARNA PARTS WAREHOUSE LOCATIONS

HUSQVARNA MOTORCYCLE COMPANY
4925 Mercury St.
San Diego, CA 92111
Phone (714) 565-6239 (after Nov/82 area code 619)

HUSQVARNA MOTORCYCLE COMPANY
228 Wayne St.
MANSFIELD, O 44902
Phone (714) 755-2765

HUSQVARNA OFFICE HOURS

Both Husqvarna offices are open Monday through Friday 8:15 am to 4:45 pm,
Offices are closed Saturday and Sunday.

REMEMBER time differences before dialing,

HUSQVARNA HOLIDAYS

A1l Husqvarna office Holiday dates will be announced in our monthly mailings.




PARTS/ACCESSORY ORDER PROCEDURES

WRITTEN ORDERS

1. Use a standard Husqvarna parts order form. Fill the top in completely
(see next page), except "Date Shipped" box.

Mark the quantity you wish to order and the complete Husqvarna part

nuraber,

It is not necessary to write the description and price.

Sign your name at the bottom and send order to your closest Parts
Warehouse.

TIPS TO SAVE TIME & MONEY

Keep a copy of each order for your records. Plan so orders will arriv:
at warehouses early in the week. Avoid end of month delays, order early in
month, If you need order forms write "Send parts order forms" on order.

PHONE ORDERS

Dial the Husqvarna 24 hour number and be ready to give the following

information.

Your order number

Your Dealership number

Your Dealership name

Your Zip Code

How you would like your order shipped.
Back order, yes or no

Quantity you need and complete part number
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MORE TIPS TO SAVE TIME & MONEY

Say part numbers individually. If you say fifteen it may sound like
fifty, sixteen or sixty. Proper way is to say "one five". (Example -
Part Number 15 16 553-01 = one, five, one, six, five, five, three, zero,
one. )

Always keep a written copy of your phone orders.

Call on Saturday, Sunday or Monday for fast service and avoid end of
month calls, Call at night, lines are usually less busy.

IMPORTANT

Husqvarna is not liable for quantity or part number errors on phone
orders. The normal restocking fee will be charged on these returns.

P.U.S.H., SHIPMENTS

Husqvarna Dealers are able to order parts through a service called
P.U.S.H. {parts using special handling).

P.U.S.H. orders are for your customers who need parts right away. A
top priority will be given to all P.uU.S.H. orders and they will be shipped
the same day via your choice of carrier.

P.U.S.H. ORDER REQUIREMENTS AND CHARGE

Orders must be placed before 12:00 (at warehcuse location).

Orders may not exceed 9 lines.
Orders may not be stocking orders (remember: P,U.S.H. orders are for
individual customers).
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4, Only one P,U.S.H, order per day.
5. There is a $5.00 handling charge on every P,U.,S.H. order,
6. No “special freight service charge" will be applied to P.U.,S.H. orders.

MONEY BACK GUARANTEE

If we fail to ship your order within the time promised, no handling fee
will be charged.

MINIMUMS AND SPECIAL CHARGES

1. $40.00 minimum value on all orders. A $4.00 service fee** is applied to
all erders under minimum,
2. $5.0C service charge on all orders requested to be shipped via:

Federal Express

Emery Express¥¥**

Airborne Express***

Express Mail*

Grayhound Bus***

A1l similar rush freight companies

This charge partially covers the cost of additional paperwork, phone
calls and unscheduled pick-ups.

*Add $4.50 extra for pick-up and delivery,.
**Fee does not apply to P.U.S.H. orders
***These services will deliver C.0.D. orders.

3. An annual micro-fiche charge of $35.00 is charged to every Dealer, This
partially covers the cost of new model updates sent to you during the
year, You will be billed March ist of each year.
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PART NUMBER QUESTIONS

If you have any questions concerning a part number, you must write or
call the parts department in San Diego.

Please do not write questions on order forms, They may be missed by
the warehouse,

PARTS SHIPPING DISCREPANCIES

If you experience any discrepancies in a parts shipment, you must follow
these easy steps to be sure the problem is corrected. Write the following
information on your letter head and send to the San Diego parts department,

1. Dealership name and number,
2. Invoice number and date.
3. Identify the type of discrepancy
A. Shortage: Write the quantity of the part number you ordered and
how many you were shorted,
B. Overage: Write the quantity of the part number ordered and how
many extra you received,
C. Received wrong part: HWrite the quantity of the part number ordered
. and the part number and quantity of the part that was received,
17q  D. Mis-marked parts: Vrite the part number ordered, and description
then description of part received,
E. Wrong Price: Hrite the part number ordered and price quoted then
write price you were charged.
F. Damaged Parts: Write the part number and quantity. You must also
X tell us if the part was damaged by other parts in the box, unknown
/ source of damage or by carrier., If damaged by carrier, your claim
L/' should be filed against them, not Husqvarna.
7, G. Ordered incorrectly: Write the part number and quantity you want to

return,
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4, W4hat you request to be done. Tell us to ship shorted part, return wrong

part etc.
5. Be sure to sign your name at the bottom,

RETURN POLICY

A parts coordinator will research your report and advise you if your
request has been approved or denied,

If a return is necessary, you will be supplied an authorization number,
We will ship replacement part(s) except when part is not immediately available,

in which case we will credit your account,

Credit is always applied to your parts account. If C.0.D., the credit
will be applied to your next shipment.

IMPORTANT GUIDELINE

Discrepancy Reports must be filed within ten (10) working days of the invoice
date.

No returns will be accepted without an authorization number. Husqvarna
is not liable for parts returned without authorization,

Returns due to Dealer error will be charged a restocking fee of 20% or
$20.00, whichever is less,

Husky Products or Husqvarna Spare Parts returned due to defect will be
replaced, No credit will be issued.
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BACK_ORDERS

Husqvarna will hold back orders on unavailable parts if these steps are
followed:

1. You must request back-order status on every order (mail or phone). An
order received without back-order indication will be considered no back-
orders,

2. The unavailable item (or items) must be over $5.00 dealer cost.

BACK ORDER NOTIFICATION

Every invoice you receive will have an up to date back-order listing for
your Dealership.

BACK ORDER CANCELATION

To cancel any back-order, simply send a card or letter to the San Diego
office with the following information. <

1. Your Dealer name and number,
2. Part number and quantity back-orders.

We are not responsibie for items shipped before we receive cancelation,
Sorry, no phone cancelations.
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PARTS BULLETINS AND UPDATES

You will receive monthly mailings from Husqvarna with news about parts,

new services, sales and new items,

It may not be necessary to file all bulletins (exarnle: If a sale is
good for 30 days, it may not be wise to file it.) But permanent information
will be numbered. Please place these in the back of your parts section in

your Husqvarna Motorcycle Co., Inc. policy binder.

MULTIPLE PARTS

Several items, nuts, bolts, washers, gaskets, etc., which are fast sellers
are sold in multiples of two (2), five (5) or ten (10).

These parts are marked on your micro-fiche parts price guide,
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PARTS CROSS SHIPPING

If a part is not available in the parts warehouse closest to your Dealer-

ship, it will automatically be shipped from the next closest warehouse.

The part will be shipped via the same method requested on your original

order.

CROSS SHIPPING EXCEPTION

If the value of the part is less than $10.0C Dealer cost, it will not be
cross shipped. The part will go on back-order if you requested back-orders,

(see back-order section for complete information).

A note will be sent to you explaining the inexpensive part on back-order

is available in another warehouse.

It is then up to you to decide if you would like t*: part to remain on

back-order or have it shipped.,

MISSING PART NUMBERS

If you receive an invoice from your closest warehouse and ic¢ is missing
part numbers you ordered, the missing part numbers are being cross-shipped

and will arrive in a few days.
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HUSKY PRODUCTS

“Husky Products is the accessory division of Husqvarna, The items offered
will be displayed in an annual accessories catalog.

e The new catalog is automatically sent to current Husqvarna owners and press
releases are mailed out to the motorcycling press throughout the year.

POLICY AND PRICING

o Husky Products follow the same policies set-up under the parts section,

Price information may be found on your current parts micro-fiche price
guide.

NEW ITEMS AND UPDATES

Monthly mailings will contain new Husky Products as well as price and
availability information. Some updates do not need to be filed. Important
bulletins will be numbered and should be placed in the rear of this section.




Galler fr.o.m. ram nr
Valid from frame No
Giiltig ab Rahmen Nr
Valable a partir du cadre No

MG... 0001 [ 2¢ 9

Reservdelar till

Spare parts for
Ersatzteile fur

Piéces de rechange pour

Husgvarna
moto-cross 250 cc, 400 cc

HUSQVARNA VAPENFABRIKS AKTIEBOLAG - HUSKVARNA - SWEDEN




1969 250 & 400

Frame - Footbrake control - Footrest - Parking rest
Front fork

Handlebar

Front mudguard - Front wheel - Rear wheel

Rear fork - Chain guard - Suspension unit

Front wheel hub

Rear wheel hub

Petrol tank - Saddle

De~-clutching control - Brake cable - Throttle cable
Cylinder - Crank Mechanism

Exhaust pipe

Crankcase, right - Gear-changing

Crankcase half, left - Kickstarter

Gear-changing mechanism - Gearbox - Power transmission, clutch
Flywheel magneto 250cc

Flywheel magento 400cc

Carburetor - Air filter
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Husqgvaraa &

Ram - Fotbromsreglage - Fotstéd -~ Parkeringsstod

Frame - Footbrake control - Footrest - Parking rest
Rahmen - Fussbremshebel - Fussraste - Kippstinder

Cadre - Commande de frein a pied Repose-pied - Béquille
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Bild nr | Det.nummer Tidigare nr Antal Rendmning
Fig.no. Part number Previous no. Quantity Duscriptién
Bild Nr.[ Teilnummer Frithere Nr. Anzahl Bezeichnung
Fig.no. No. de pikce Ancien no. Nombre Nomenclature

250 ¢c 400 cc

1 1 Ram, fast del, kompl.
Frame, fixed part, complete
Rahmen, fester Teil, kpl.
Cadre, partie fixe, complet

0 74501 Styrlagerskil, undre

Pilot bearing shell, lower
Fuhrungslagerschale, unten
Palier inférieur de direction

136-01 Styrlagerkona, dvre

Pilot bearing cone, upper
Fuhrungslagerkonus, oben

Cdne de palier de direction supérieur

405-01 Kulring, kompl.

Ball ring, complete
Kugellagerring, kpl.
Butée a billes, compldte

68901 Kedjestoppare
Chain stopper
Rettenanschlag
Dispositif d’arrét & chathe

21 25 907-01 Skruv
Screw
Schraube
Vis
464-~12 20 05 uv14-01 p Skruv
Screw
Schraube
Vis

20 05 n13-12 Skruv
Screw

Schraube
Vis

15301 Lismutter

L.ock nut
Sicherungsmutter
Contre-écrou

19001 i.isbricka, inneriandad for M8

Locking washer, internal teeth for M8
Sicherungsscheibe, innenverzahnt fiir M8
Rondelle d arret, denture intérieure pour M8

6l11-01 Fotstod, hoger
Footrest, right
Raste, rechts
Repose-pied, droit

nl2-01 Fotstod, vinster
Vootrest, left
Raste, links
Repose-pied, gauche

20 05 908-01 Skruv

Screw

Schraube

Vis

Lismutter

Lock nut
Sicherungsmutter
Contre-écrou

Parkeringsstill
Parking rest
Kippstdnder
Béquille

Ben

Leg
Rein
Béquille

344 .01 Rulle
Roller
Rolle
Galet
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Fig.no.
Bild Nr.
Fig.no.

Det. nummer
Part number
Teilnummer

No.

de nidce

Tidigare nr
Previous no.
Frihere Nr.
Ancien no,

Antal
Quantity
Anzahl
Nombre

Bendmning
Lescription
Bezeichnung

Nomenclature

19

2]

22

29

30

34

11

28

28

28

28

12

28

28

24

04

01

0¢

04 3

0&

01

43

5 39501

507-01

346-01

301-01

©03-01

323-11

119-01

114-02

318-11

120-01

160-01

330-01

225-01

112-01

206-01

211-01

20 05 361-01

250 cc |400 cc

2 2

Cyl.pinne
Cylindrical pin
Zylinderstift
Goupille cylindrique
Fjider

Spring

Feder

Ressort

Russning
Rushing
Buchse
Bague

Fjiderbricka
Spring washer
Federscheibe
Rondelle élastique

Bricka
Washer
Scheibe
Rondelle

Skruv

Screw

Schraube

Vis

Bromspedal, kompl.
Footbrake pedal,
Fussbremshebel, kpl.

Pédale de frein, complet

Hivarm
Levenarm
lHebelarm
lL.evier

Fjdderbricka
Spring washer
Federscheibe
Rondelle élastique

Mutter

Nut

Mutter
Fcrou
Bromsting
Brake rod
Bremsegestiange
Tige de frein
Fjider
Spring

Ft'dt‘l‘
Ressort

Bricka
Washer
Scheibe
Rondelle

Vingmutter

Wing nut
Fligelmutter
Ecrou 2 oreilles
Fjdder

Spring

Feder

Ressort

Cyl. bult

Cylindrical bolt
Zylindrischer Bolzen
Bouton cylindrique

Saxpinne

Split pin

Splint

Goupille fendue

complete




Bild nr
Fig. no.
Bild Nr.
Fig. no,

Det. nummer
Part number
Teilnummer
No. de¢ pitce

Tidigare nr
Previous no.
Frihere Nr,
Ancien no,

Antal

Quantity

Anzahl

Nombre

DBendmning
Description
Bezeichnung
Nomenclature

in

~J

40

44

da
»n

1510

12 28

20 0o

20 Vo

2% 04

81

v
Jt

261 Q¢

28 U4

23 Kl

1~ 19

14801

209-01

15001

11401

3Tn-l12

328-01

14n <01

10801

107-01

374-12

12801

140201

001-02

) 001-03

} 002-01

20 05 49512

20 05 514-01

20 05 492-01

250 ¢cc 1400 cc

1

N

1

(3%

b

tv

t{v

v

v

(93]

(g

Bromslink kpl.

Brake link, compl.
Bremsgelenk, kompl,
Maillon de frein, compl.

Kedjestyrare
Chain guide

Kettenfuihrung
Guide-chathe

Hylsa
Sleeve
Hylse
Douille

Packning

Rubber ring
Gummipackung
Joint cavutchouc

Skruv

Screw
Schraube

Vis

Skruv

Screw
Schraube

Vis
Fidderbricka
Spring washer
Federscheibe
Rondelle~élastique

Lismutter

Lock nnt
Sicherungsmutter
Contre-écrou

tHylsa
Caving
Hilse
Douille

Bussning, bromsliink
Bushing, brake link
Buchse, Bremsgrlenk
Coussinet, maillon de frein

Skruv

Screw

Schraube

Vis

Fjiderbricka
Elastic washer
Federscheibe
Rondelle élastique

Lismutter

Lock nut
Sicherungsmutter
Contre-écrou

OVRIGA DETALJER
OTHER DETAILS
UBRIGE EINZELTEILE
DETAILS RESTANTS

Nummerplit, grin
Number plate, green
Nummerplatte, grin
Plaque de numéro, vert

Nummerplit, gul
Number plate, yellow
Nummerplatte, gelb

Plaque de numéro, jaune

Nummerplithillare

Number plate holder
Nummerplattehaller

Support de plaque de numéro
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Husqvarna 3

Framgaffel
Front fork
Vordergabel
Fourche avant
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Rild nr
Fig. no,
Rild Nr,
Fig.no.

Det, numimer
Part number
Teilnummer
No. de¢ pidee

Tidigare nr
Previous no.
Frihere Nr,
Ancien no.

Antal
Quantity
Anzabhl
Nombre

Bendmning
Deseription
Bezcichnung
Nomenclature

-

~J

10

12

13

14

16

1512 140-01

15 12 14701

I~ 12 14801

15 12 14101

1~ 12 13201

I~ 12 145.01

1512 106-01

1~ 12 107.01

1512 150-01

1512 10801

1512 110201

1512 142-01

1512 143-01

29 95 280-01

1512 144201

1512 112-01

1512 122-01

250 ¢c 400

cc

1 1

Framgaffel, kompl,
Front fork, complete
Vordergabel, kpl,
Fourche avant, complet

Gatfelben, kompl,

Fork shank, complete
Gabelbein, kpl.

Rras de fourche, complet

Gaffelben, nedre
Fork shank, lower
Gabelbein, unten
Bras droit, inféricur

Dimpspindel

Damping spindle
Dimpfspindel

Broche d amortisseur

Returfjader
Return spring
Returfeder
Ressort

Tatningshylsa
Sealing casing
Dichtungshiilse
Douille d"étanchage

Bussning
Bushing
Ruchse
Bague

Lasring
Liocking ring
Sicherungsring
Circlips

Tdtring

Scaling ring
Dichtungsring
Bague d7étanchéité

Avstrykare
Stripper
Abstreifer
Décapeur

Gaffelben, ovre

Fork tube, upper
Gabelbein, oben

Bras de fourche, sup.

Ventilhus

Valve body
Ventilgehiuse
Boftier de soupape

Ventil
Valve
Ventil
Soupape

Bricka
Washer
Scheibe
Rondelle

Lisring
Locking ring
Sicherungsring
Circlips

Fjider
Spring
Feder
Ressort

Toppskruv
Top screw
Deckschraube
Vis de téte

13




pild nr
Fig. no,
Bild Nr,
Fig. no,

Det, nutrimer
Part number
Teilnummetr
No. de pitee

Tidigare nt
Previous no,
Ferihere Nr,
Ancien no.

Antal
Quantity
Anzahl
Nombre

Bendtmning
Deseription
Bezeichnung
Nomenclature

1512 11401

142401

42501

49001

h 362-11

b 231-01

027-01

116-01

20 25 3u1.01

20 05 609-01

2505 261-01

250 ¢¢ {400 cc

1 1

Distansring

Spacing ring
Abstandsring

Douille d écartement

Fropp

Plug
Verschlusschraube
Bouchon

Titring

Scaling ring,
Dichtungsring,
Bague d étanchdéite

Skruv
Screw
Schraube
Vis

Rricka
Washer
Scheibe
Rondelle

Skruv
Screw
Schraube
Vis
Bricka
Washer
Scheibe
Rondelle

Bricka
Washer
Scheibe
Rondelle

Skruv
Screw
Schraube
Vis
Mutter
Nut
Mutter
Ecrou

Skraphylsa

Scratch casing
Abstreifhulse
Douille de décapage

Slangklimma
Clamp
Klammer
Clips
Gaffelkrona
Fork crown
Gabelkrone
Couronne

Gaffelpldt, ovre
Fork plate, upper

Gabelbleck, oben
Plaque supérieure de

Skruv
Screw
Schraube
Vis
Bricka
Washer
Scheibe
Rondelle

Mutter

Nut

Mutter
crou

fourche




) Bild nr | Det.Anummer Tidigare nr Antal Bendmning
Fig. no. Part number Previous no. Quantity Description
Bild Nt.| Teilnummer Fruhere Nr, Anizahl Bezeichnung
fig.no. | No. de pikce | Ancien no. Nombre Nomienclature
JI‘\ . ~ P
250 ¢¢ | 400 ¢e
38 1512 03001 1 1 Styrlagerkona. undee
’ Pilot bearing cone, lower
Fulirungslager, Konus, usten
N Cone inf, de palier guide
’ 36 15 12 037201 1 1 Styrlageeskil, ovre
Pilot bearing shell, upper
Fuihrungslagerschale, oben
Cuvette sup, de palier guide
3w 15 12 040401 1 1 Slutmutterbricka
Washer for cap nut
Schlussmutterscheibe
Rondelle pour idem
38 12 12 527-01 1 1 Slutmutter
Cap nut
Schlussmutter

e

Ecrou obturateur
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Huasguarna &
Sty rsting
Handlebar
Lenker

Guidon
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Bild np
Fig. fo.
Bild Nr,

¥ig. o,

Det, numimies
Part nuinber
Teilfumine s
No. de pibee

Tidigare nr
Previous o,
Fruhefe NF.
Ancien no.

Antal

Quantity

Air/ahl
NombFe

Benatnining
Dese Fiption
Peseichaunhg
Nomednclatufe

15 00 an}

ey }

821-01

3 20v =01

2003 3] 0]

250 co 400

Stvrstang, kompl,
vomplete
Epi,
coimplet

Hoandlehar
Lovhke #|
Graatdon,

Sty rhallare,
Fiandliehar,
Lenwh odfer,
Support e

kompl.
retalhers,
kpl.

:
CGrFection,

complete

commplet

Overde!

Upper part
Oherterl

Partie supAficure
Unnerdel

Lower part
Unterterl

Partie inféricure

Froderbricka
Spring washer
Federscheibe
Rondelle élastique

Skruv
Screw
Schraube
Vis
Skruv
Sorew
S¢hiriabe

Rondelle

‘romshandtag,
ake handle,
emshandgriff,

kompl.
complete
kpl.
compldte

Handtag
ilandle
flandgrify
Porgnee

Ansatsskruv for handtag
Rarrel screw for handle
Rundschraube fur Hanrdgrio
Vis & épaulement pour poo

Spuarskruv

Siotted screw
Schlitrschraube
Vis

Handiagsfiste
tandle holder
Handgritthalter
Support de poignée

Fiiderbricka
Spring washer
Federscheibe
Rondelle élastigque

Mutter
Nut
Mutter
Ecrou

Kabelspinnskruv, kompl.
Cable tens:ioning screw,
Kabelspanns.hraube, kpl.
Vis de serrage de cible.

compicte

complte

Gashandtag, kompl.
Throttlehandle, complete
Vergaser-Drehgrifi, kpl.
Poignée de commande. compldte




Bild #r
Fig. fio,
Bild Nf.
Fig.: hie.

Det. AummeF
ParFt number
FTeilnummer
Ne. de pibee

Tidigare nr
Peevious no:
Friuhefe NF,
Afcien ho,

Antal

Anzahl

Quantity

Nonibre

BeRamaing
Deseription
Rezeichnung
Nomenelature

13 B18=01]

#6 3935201

13 003401

13 50501

26 21501

250 ¢€¢

400 ¢¢

]

1

Kopplingshandtag, koimnpl.
Clateh haiidle. complete
Kupplungshandgrift, kpl
Poigiée d embfayvage, complete

Handtagsfiste
Handle holder
Harndgriffhalter
Support de poighée

Spagskiuy
Slotted scfFew
schlitzsehiFaube
Vis

tlandtag

Handle
Handgriff
Poignée

Gummihandtag
Rubberhandlegrip
Gummihandgriff
Paignée caoutchouc
Gummihandtag

Rubber hiandlegrip
Poignée caoutchoud




Framskirm « Framhjul = Bakhjul

Front mudguard = Front whcel = Reafr wheel
Vorderkotflugel = Verderrad = Iinterrad
Garde=boue avant = Roue avant = Roue arritre
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FramsRdfin

Frot ruadgiafel
Vordefkotfluge!
Garde shoue avatit

Skarimstag.
Mudguard stay,
Kotiligeisirebe.

Skruv
S¢rew
Schraube
Vis
L.asbheicka.
Locking washer;
Sicherungsscheibe,
Pondelle d arrét,

L.smutter

Lock nut
Sicherungsmutter
Contresécrou
Fiaderh=icka
Spring washer
Federscheibe

Rondeile élastinue

Iosmulter
Lock nut
Sicherungsmutter

Contre«écrou

Skarmbricka
Mudguard washer

Kotflugelscheibe
Rondelle s

K ouy
crew
Schraube
Vis

N

Gumimisiord
Rubber suppusrt
Gummistiiyve

kompl.
complete
kpl.

Tifant de gafdes=boue,

infe Ftanctart,
intefnal teeth

e P Al . .
f%il(? R¥ Dét . Auiiiiie Tidigare #nr Antal Befdmpir g
Fig. no, Paft nuinbes Previous 1o Quantity Description
pild Nf.| Teilauimimer Fruhere NF, Anzahl Re s ei¢hhung
Fig: no, No: de pitee Aficien fio. Nombee Nofetciatnfe
250 ¢¢ 1400 ec

complet

i

F MR

Innenversabnung
denture 1nteérieure

garde-oue

Support de camatchour

‘rourt wheel,

Prambiue,
Vorcerrard,

wpl. .,
Rour avant,
Falg., WM .21
Wheel rim
Pelge
Jante
Frer, M4, 1. 227
Spoke

Speichen

Ravonsg

Frer. M4, 1. 223
Spﬂ}((‘
Speichen

Wavons

Davk 3, 002]

nnersiang
nnvr tube
Luftsihlaach

Snammbre 3 air

pia koA gt
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Fualgband 217

Him band

Felgeband

Bourrelet de ants
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kormnl, .
X

compleie,

comp:

T R SFS et aa H
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e NOT YNNI S o 0 T iy
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Bild nr
Fig.no.
Bild Nr,
Fig.no.

Det. nummer
Part number
Teilnummer
No. de piktce

Tidigare nr
Previous no,
Frihere Nr.
Ancien no.

Antal
Quantity
Anzahl
Nombre

BRendmning
Description
Bereichnung
Nomenclature

19

21

(X%
[o%)

25

26

15 1u 002-01

13 1w 049202

13 16 049-04

15 1o 0185-01

13 1o 0-2-01

13 1o 033-01

12 17 705-01

13 1o 07401

15 1u 301-01

15 16 049-08

15 16 049-02

15 16 507-01

15 lo 508-01

13 16 049-07

15 16 509-01

15 1o ©12-01

250 cc | 400

[e]

1 1

18 Is

18 14

12 12

18 18

Falg, WM -7
Wheel rim
Felge

Jante

Fker, M4, 1. 201
Spoke

Speichen

Ruavons

Fker, M4, 215
Spoke

Speichen

Ravons

Fkernippel, M4
Spoke nipple
Speichennippel
Véton de rayon
Diick, 3,50 ~x 197
T)'l‘t‘

Reifen

Pneu

Innerslang 3,50 x 197
Inner tube
Luftschlauch
Chambre 2 air

Fiilgband
Rim band
Felgeband
Rourrclet de jante

Dicklis, WM 1 kpl.
Tyre lock complete
Reifenverschluss kpl.
Verrou e pneu complet

Bakhjul. kompl.. exkl. gummi

Rear wheel, complete, excluding tyre
Hinterrad, kpl., ohne Bereifung
Roue arrigre, complite non compriscs pivees
caoutchouc

Filg

Wheel rim

Felge

Jante

Forer, M4, L 200

Spoke

Speichen

Rayons

Fker, M4, 1..204
Spoke

Speichen

Rayons

Dick, 4,00-18" Moto-Cross
Tyre

Reifen

Pneu

Innerstang, 4,00-18"

Inner tube

Louftschlauch

Chambre a air

Eker, M4, L-155

Spcke

Speichen

Rayons

Filgband 18"

Rim band

Felgenband

Dourrelet de jante

Dicklas WM 3, bakhjul
Tyre lock, rear wheel
Reifenverschluss, Hinterrad
Verrou de pneu roue arridre

24




Bild nr
Fig.no,
Bild Nr.
Fig.no.

Det.nummer
Part number
Teilnummer
No. de pikce

Tidigare nr

Pre . ious no.
Frihere Nr.

Ancien no.

Antal
Quantity
Anzahl
Nombre

Bendmning
Description
Rezeichnung
Nomenclature

15 1% 010-01

28 01 410-01

400 cc¢

!

Stinkskydd
Splash guard
Schmutzschutz
Garde de¢ boue
Rricka
Washer
Scheibe
Rondelle
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llusqvamaa .

Bakskdrm - Bakgaffel - Kedjeskydd - Fjiderben

Rear mudguard - Rear fork - Chain guard - Suspension unit
Hinterkotfligel - Hintergabel - Kettenschutzblech - Federbein
Garde-boue arridre - Fourche arridre - Garde-chathe - Jambe élastique
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Bild
Fig.no.
Bild Nr,
Fig. no,

nt

Det.nummer
Part number
Teilnunmmer
No, de pidee

Tidigare nr
Previous no,
Frihere Nr,
Ancien no,

Antal

Quantity

Anzahl

Nombre

Bendmning
Description
Rezeichnung
Nomenclature

v

10

1]

12

14

15 10 21101

1o

190 .0)

10

3801

2t el

01

28001

135-01

199-12

41

303-11

47

200-01

215-01

21101

28 04 328-01]

146-01

&1

i5 18

11n-02

124-01

368~11

20 06

20 05 209-01

20 05 471-01

250 ¢

400

CcC

e

[

e

1Y)

o2

]

(2%

v

[

Bakgartetl

Rear fork
Hhintergabel
Fourche arreidre

Filastisk bussning
Flastic bushing
Flustische Duachse
Coussinet ¢lastique

Fiistbult, bakgaffel
Attaching bolt, rear
Schlussholren

Boulon de fixation,

Bricka
Washer
Scheibe
Rondelle

fork

fourche arridre

Mutter

Nut

Mutter

Ferou

Fiiderben Girling SR3/20311
Suspension unit

Federbein

Jambe élastique

t-kantskruv
Hexagonal screw
Sechskantschraube
Vis & pans

Mutter
Nut
Mutter
Ferou

innertandad for MI10
internal teeth
innenverzahnt
denture intérieure

Lasbricka,
Liocking washer,
Sicherungsscheibe,
Rondelle d "arrét,

Kedjeskydd
Chain guard
Kettenschut>»
Garde-chatne

Skruv

Screw
Schraube

Vis

Bricka
Washer
Scheibe
Rondelle
Fjdderbricka
Spring washer
Federscheibe
Rondelle élastique

Lesmutter

L.ock nut
Sicherungsmutter
Contre-écrou

Stiinkskydd

Splash guard
Schmutzbiech
Protection de giclage

Bakskdrm

Rear mudguard
Hinterkotfligel
Garde-boue arridre

Skruv
Screw
Schraube
Vis




Bild nr
Fig.no.
Rild Nr,
Fig. no,

Det. nummer
Part number
Teilnummer
No. de pitce

Tidigare nr
Previous no.
Frihere Nr,
Ancien no,

Antal
Quantity
Anzahl
Nombre

Beniimning
Description
Bezeichnung
Nomenclature

28 04 32801

2351 140201

1518 121201

28 01 41ca0l

20 06 4n0-A37

2508 3l8-11

20 05 590-~19

25 05 261-01

250 cc | 400 cc

Fjiiderbricka
Spring washer
Federscheibe
Rondelle élastique

Lismutter

Lock nut
Sicherungsmutter
Contre-écrou

Gummibricka

Rubber washer
Gummischeibe
Plateau de caoutchouc
Bricka

Washer

Scheibe

Rondelle

Skruv
Screw
Schraube
Vis
Mutter
Nut
Mutter
Fcrou




Husgvarna 3

Framhjulsnav

Front wheel hub
Vorderradsnabe

- Moycu de roue avant
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Bild nr
Fig. no.
Bild Nr,
Fig. no,

Det. nummer
Part number
Teilnummer
No. de pitce

Tidigare nr
Previous no.
IF'rihere Nr.
Ancien no,

Antal
Quantity
Anzahl
Nombre

Benlimning
Description
Rezeichnung
Nomenclature

04401

009.01

540-01

662-01

6 67301

362-11

20 75 313-01

250 cc [ 400

Franmav

Front hub
Vordernabe

Moveu de roue avant

Navhylsa

Hub slecve
Nabenhdlse
Douille de moyceu

Distanshylsa
Spaving sleeve
Abstandhulse
Douille d "é¢tancheitd

Kuliager SKHEF 6301 /
Ball bearing
Kugellager
Roulement

Bricka
Washer
Scheibe
Rondelie

Tdtningsring
Sealing ring
Dichtungsring
Bague d "étanchéité

Dammskydd
Dust cover
Staubschutz
Pare-poussiere

Distansring

Spacing ring
Abstandring

Douille d écartement

Axelmutter

Axle nut

Achsenmutter
scrou axe

Axel, kpl.
Shaft, complete
Achse, kpl.
Axe, complet

Bromsskold, kpl.

Brake backing plate, complete
Bremstrdager, kpl.

Plateau support de frein, complet

Bromsskold (ej reservdel)

Brake backing plate {No spare part)

Bremstriger (kein FErsatsteil)

Plateau support de frein (pas une piedce de rechange)

Distanshylsa
Distance sleeve
Abstandhiulse

Douille d "écartement

Bussning
Bushing
Buchse
Bague

Axel, bromsback

Pin, brake shoe

Achse, Bremsbacke
Axe, machoire de firein

Bricka till 14 lo 672
Washer for 14 lo 672
Scheibe fur 14 lo 672
Rondelle pour 14 16 672

Skruv
Screw
Schraube
Vis




Bild nr
Fig.no,
Bild Nr,
Fig.no.

Det,. nummer
Part number
Teilnummer
No. de pidce

Tidigare nr

Previous no.

Fruhere Nr.
Ancien no,

Antal
Quantity
Anzahl
Nombre

rk-n\%nning
DesgcXiption
Beseidhnung
Noinenclature

s a0l

nTR-01

241-01

I18-11

25 K3 20101

250 ¢c[400 cc

1 1

Rromsbackar, kompl. pnr.g\
Brake shoes, complete pavd

y \
Rremsbacke, kpl., Paar 5

Michoire de frein, complete \w\mire

Fjdder
Spring
Feder
Ressort

Bromsexcenter
Brake cam
Bremsexzenter
Fxcentrique de frein

Bricka
Washer
Scheibe
Rondelle

Havarm

Brake lever
lHebelarm fur Bremse
Levier de frein

Rricka
Washer
Scheibe
Rondelle

Mutter

Nut
Mutter

Fcrou

Mutter

Nut

Mutter
Jcrou

Faste
Attachment
Befestigung
Fixation
Skruv
Screw
Schraube
Vis




Hasqgvarna &

Bakhjulsnav

Rear wheel hub
Hinterradsnabe

Moyeu de roue arridre




THISPAGE
INTENTIONALLY LEFT
BLANK




Bild nr | Det.rummer Tidigare ny Antal Rendnining
Fig.no. | Part number Previous no. Quantity Description
Bild Nr.| Teilnummer Fruhere Nr, Anzahl Bezeichnuag
Fig.no. | No. de pibdee Ancien no. Nombre Notnenclature

250 ¢e 400 ce

15 16 599.01 1 1 Baknav, komplett

Rear hub, complete

Hinteenabe, kpl,

Moyeu de roue atrridre, comple!

600G | Navhylsa

Hub sleceve
Nabenhulse
Douille de moyeu

5 16 603401 Bromsskold, kpl.

Brake backing plate, complete
DBremstriger, kpl.

Platcau support de frein, complet

Bromsskold (e¢) reservdel)

Brake backing plate (no spatre part)

Bremstriger (kein krsatsteil)

Plateau support de frein (pas une pitce de rechange)

6 605401 Bussning
Bushing
Buchse
Bague

Axel
Axle
Achse
Axe

67301 Bricka for 15 1t 341201
Washer for 15 16 341.01
Scheibe fur 15 1u 541-01
Rondelle pour 15 16 341.01

36011 Skruv

Screw

Schraube

Vis

Bromsbackar, kompl. par

Brake shoes, complete pair
Bremsbacke, kpl. Paar

Michoire de {rein, complite paire

I jader
Spring
Feder
Ressort

b 548-01 Bromsexcenter
Brake cam

Brems exzenter
Excentrique de frein

513-01 Hivarm
Lever
Hebelarm
Levier

Bricka
Washer
Scheibe
Rondelle

25 85 261-01 Lasmutter

Lock nut
Sicherungsmutter
Contre-écrou

h 60601 Kedjekrans, 53 tinder
Sprocket, 33 teeth
Z.ahnkrans, 33 Zihne
Roue de chaine, 33 dents

20 01 358-11 : Skruv
Screw
Schraube
Vis

b 231-01 Bricka
Washer
Scheibe
Rondelle




Bild nr
Fig, no.
Rild Nre.
Fig. no.

Det. nutiime ¢
Part numbes
Teilrutivimer
No. de pitce

Tidigare nr
Previous no,
Frahere Nr.
Anxicien fo.

Antal
Quaftity
Atizahl
MNofibfe

Rendnining
Description
Reszeichnaung
Nomienclature

607 <01

61001

200 4«38

44507

©09-01

> 608-01

611-01

349.01

20 cc 400

LR

Lasmutter

Lock nut
Sicherungsmutter
Contresée Fou

Distanshyvisg

Spaving sleeve
Abstandhulse

Pouille J ecartement

Axel
r\\l(‘
Achse
Axe

Kullager. SKF 6302 RS

Ball bearing, SKEF 302 KRS
Kugellager, SKF #302 RS
Roulement 3 billes  SKE 6302

Bricka
Washer
Scheibe
Rondelle

Tatningsring
Sealing ring
Dichtungsring
Dague d étanch¥ité

l.agerhylsa

Bearing casing
l.agerhilse

Douille de coussinet

Distanshylsa

Spacing sleeve
Abstandhiilse

Douille d "écartement

Axelmutter
Axle nut
Achsemutter
fcrou d essiew

Tsiningshillare
Seal retainer
Dichtungshalter
Porte-joint

Tatningsring
Sealing ring
Dichtungsring
Bague d étanchéité

Distanshylsa

Spacing sleeve
Abstandhulse

Douille d“écartement




Bensintank « Sadel

Petrol tank = Saddle
Kraftstoffbehilter - Sattet
Réservoir d’essence =~ Seclle
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Bild AF
Fig. ne,
Bild Nr,
Fig. 6.

Det. nufmmer
Part number
Teilauimiiner
Ne. de pidce

Tidigare #nf
Previous no.
Fruhere Ne.
Ancief fo.

Antal
Quantity
Anzahl
Nombre

Behainning
DescFiption
Reseic hiuhg
Nonteaclature

00101

001402

072-04

i14-0

268-01]

b 466-12

13301

19001

BRSNS |

Q0L {1}

23 05 62101

20 06 GOR.D,

250 ¢¢1400 ¢

Bensintank

Vetrol tank
Kraftstoffbehilter
Résefvoif d essence

Ben=iatank

Petfol tank
Kraftstoffbehilter
Reservenr d essence

Bensinkfan

Petrol ¢ock
Kraftstoffhahn
Robineét d "essence
Tanklock

Tank cap
Tankver¢schluss
Roucon de réservoir

Stod, berisintank

Support, petroi tank

Auflage, Kraftstofftchilter
Support, réservoir d essence

Bensinslang 210 mm
Petrol hose
Sc4lauch

Flexible a essence

Bensinslang 100 mm
Petrol hose
Schlauch

Flexible X essence

Fdstskruv, bensintank

Attaching bolt, petro!l tank
Befestigungsschraube, Kraftstoffbehilter
Vis de fixation, réservoir

Packning
Washer
Dichtung
Joint

Bricka
Washer
Scheibe
Rondelle

Skruv

Screw

Schraube

Vis

Liasmutter

Lock nut
Sicherungsmutter
Contre-écrou

Bricka
Washer
Scheibe
Rondelle

Lasbricka. innertandad fur Ms

Locking warsher, internal teeth for 538
S1 herungsscheibe, innceverzahnt fur MH
Flondelle + arr?{, denturc intérieure

Sardel

Saddle

Lattel

Selle
Sadeluverdrag
Saddle upholstery
Sattelbezug
Roevdtement

Skruv
Screw
Schraube
Vis




Rild afF Det. nuinine F Tidiga¥e n¥ Aftal Dlenamiiing
Fig. o Paft nuinber FFevious Ao, Quantity Desy Frpiion )
Rild Nf.i Tetlaunimer Fruhefe N Anzaht Wi hivafg y
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Frikopplingsreglage = Bromswire = Gaswire

De=clutching control = Brake cable = Throttle cable
Freilaufkupplung = Scilzug fur Bremse = Gasseilzug
Commande de débrayage = Cible de frein = CAble de commande
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Bild ar | Detonummer Tididafe nr Antal BeRdmaing
E‘iglvh‘«); l:’ai‘»t Fuinbe f P¥evious no, Quaintity Descfiption
Pfhd Nf.; :Ifmlf}mi,mef Fruhere NF, Anizahl Reseichiuig
Fig.no. | No. de pitee Ancien no. Nofbfe Nofienclature
i : 250 ¢¢ 400 ¢
s ;

] g o 11 97e=0) 1 1 Frikopplindsfodlage, romipt,
; Dezebitéhiftg contiol, (o aigie
| !_:r*mla\xfkupplune. kp:.

i i | Commande de débravege, o amaplets
! i aia oy i

2 ¢ 12 23 45401 ! 1 Returfjader
; : ) Returd spring
: . | Ruckholicrder
; Ressott de rappel
N = i | .

3 RN UMD I : I i Bromswire, kompl.

! I | Brake vable, complefo
: ! Seilrug fuf Dremse. kpl.
i Cable de frein. comptlet
4 i 15 19401 i i Byvgae!
i Clevis
i Dadel
.
! Firier
B 12 2~ 238401 1 1 Bult
Pin
Nolren
Boulon
: 258 25 21101 i 1 Saxpinne
Split pin
Spiint
Goupille fendue
0 1715 213401 i 1 Gaswire. kompl.
Throttle Cornpiete
(risseil
Cable de commande, complet
i
i
!
i
x !
i i
i H
. ;
! :
i :
: : :
i i i
; i
| :
) ;
| !
i ?
3 i
H 1
i i
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Cvlinder - Crank Mechanism
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Bild nr
Fig. no.
Bild Nr,
Fig. no.

Det. nummer
Part number
Teilnummer
No. de pidce

Tidigare nr

Previous no.

Frihere Nr,
Ancien no.

Antal
Quantity
Anzahl
Nombre

Bendmning
Description
Bezeichnung
Nomenclature

09401

KOT .01

89901

8491 .01

910-01

894-01

20 25 276-01

250 ¢cc[400 cc

1

Motor med svinghjulsmagnet
Motor with fly wheel magneto
Motor mit Schwungradmagnet
Moteur avec volant magnétique

Motor med svinghjulsmagnet
Motor with flywheel magneto
Motor mit Schwungradmagnet
Moteur avec volant magnétique

Cylinder, kompl. med foder
Cylinder, complete, with liner
Zylinder, kpl., mit Laufbuchse
Cylindre, complet, avec chemise

Cylinderfoder
Cylinderlining
Zylinderfutter
Chemise de cylindre

Cylinderlock
Cylinder head
Zylinderkopf
Culasse

Cylinder, kompl. med foder
Cylinder, complete, with liner
Zylinder, kpl., mit Laufbuchse
Cylindre, complet, avec chemisce

Cylinderf{oder
Cylinder lining
Z.ylinder futter
Chemise de cylindre

Cylinderlock
Cylinder head
Zylinderkopf
Culasse

Avgasstos, kompl,

Exhaust manifold, complete
Auspuffstutzen, kpl.

Embout d”échappement, complet

Avgasstos, kompl.

Exhaust manifold, complete
Auspuffstutzen, kpl.

Embout d” échappement, complet

Packning, avgasstos

Gasket, exhaust manifold
Dichtung, Auspuffstutzen
Joint, embout d échappement

Packning, avgasstos

Gasket, exhaust manifold
Dichtung, Auspuffstutzen
Joint, embout d”échappement

Skruv

Screw

Schraube

Vis

Fjdderbricka
Spring washer
Federscheibe
Rondelle élastique

Insugningsror
Suction pipe
Ansaugrohr

Tuyau d admission

Packning, insugningsrér
Gasket, induction manifold
Dichtung, Ansaugrohr
Joint, tuyau d admission

Isolerbricka till insugningsror
Insulating washer for induction manifold
Isolierscheibe fiir Ansaugrohr
Rondelle isolante pour tuyau d“admission




Bild nr
Fig.no.
Rild Nr,
Fig.no.

Det. nummer
Part number
Teilnummer
No. de pidee

Tidigare nr
Previous no.
Frihere Nr,
Ancien no.

Rendimning
Description
Bezeichnung
Nomenclature

L0

29
1%

[
BT

31

W
2%

34

AN o8s 180-01

P 0 dnNL0]

lee 10 896201

oo i S~a -0t

1+ 10 Bo&-01

R N BT

Ty 10 Q23001

1+ 10 924-01

16 10 641 .01

1 10 92n<01

29 00 360-01

16 10 880-01

16 10 642-01

16 10 829-01

Antal
Quantity
Anzahl
Nombre
250 ¢c {400 cc
b} 3
5 3
1
1
1
1
1
>
1 1
1 1
1
1 1
2 2
1
2
1
1

Skruwv

Screw

Schraube

Vis

IMjiderbricka
Spring washer
Federscheibe
Rondelle dlastique

Packning, cylindervevhus

Gasket, cylinder-crankcase
Dichtung, Zylinder-Kurbelgehiiuse
Joint, cylindre-carter

Packning, cylindervevhus
Gasket, cylinder-crankcasce
Dichtung, Cylinder-Kurbelgehiduse
Joint, cylindre-carter

Vevparti, kompl, utan kolv

Crank shaft, complete, without piston
Kurbelwelle, kpl., ohne Kolben
Embicllage, complet, sans piston

Vevaxel, hoger
Crankshaft, right
Kurbelwelle, rechts
Vilebrequin, droit

Vevaxel, higer
Crank shaft, right
Kurbetwelle, rechts
Vilebrequin, droit

Vevskiva (ef rescrvdel)

Crank disk (no spare part)

Kurbelblatt (kein Ersatzteil)

Disque de manivelle (pas une pitce de rechange)

Vevtapp
Crankpin
Kurbel
Mancton

Vevaxel, vinster
Crankshaft, left
Kurbelwelle, links
Vilebrequin, gauche

Vevstake
Connecting rod K iT
Pleuelstange

Bielle

Nillager, fér vevtapp

Needle bearing, for crankpin
Nadellager fir Kurbel

Rouiement a aiguilles pour maneton

Woodruffkil WK 3 x 16
Woodruff key
Woodruff keil

Clavette Woodruff

Vevparti, kompl. utan kolv

Crank shaft, complete, without pistons
Kurbelwelle, kpl., ohne Kolben
Embiellage, complet, sans piston

Vevskiva (ej reservdel)

Crank disk (no spare part)

Kurbelblatt (kein Ersatrzteil)

Disque de manivelle (pas une pibce de rechange)

Vevstake

Connecting rod &7

Pleuelstange

Bielle

Kolv, kompl. (standard )
Piston, complete (standard )
Kolben, kpl. (standard )
Piston complet (standard )
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Bild nr
Fig.no.
Bild Nr.
Fig. no.

Det.nummer
Part number
Teilnummer
No. de pidce

Tidigare nr
Previous no.
Frihere Nr,
Ancien no.

Antal

Quantity

Anzahl

Nombre

Benimning
Description
Bezeichnung
Nomenclature

[V
e

36

-3

v

38

39

40

41

42

43

44

N
Ji

46

48

49

16 10 831-01

lo 10 932-01

16 10 921-01

16 10 97101

lo 10 933-01

lo 10 87601

16 10 878-01

16 10 992-01

i6 10 829-02

16 10 83102

16 10 829-03

250 cc

400 cc

1

[ Y]

Kolv (c¢j rescrvdel)

Piston (no sparc part)

Kolben (kein Ersatzteil)

Piston (pas une pitce de rechange)

Kolvring (standard)

Piston ring (standard)
Kolbenring (standard)
Segment de piston (standard)

Kolvbult {ej reservdel)

Piston bolt (no sparc part)

Kolbenbolzen (kein Ersatsteil)

Axe de piston (pas une pikce de rechange)

lisring

l.ocking ring

Sicherungsring

Circlips

vevaxel héger

crankshaft, right
Kurbelweile, rechts
vilebrequin droit

Distansring,
Spacing ring,
Abstandring,
Douille d “écartement,

Distansring
Spacing ring
Abstandring
Douille décartement

Nillager, for kolvbult

Needle bearing, for piston bolt
Nadellager, fir Kolbenbolzen

Roulement 3 aiguilles, pour axe de piston

Kolv, kompl. (standard )
Piston, complete (standard )
Kolben, kpl. (standard )
Piston, complet (stardard )

Kolv (ej reservdel)

Piston (no spare part)

Kolben (kein Ersatzteil)

Piston {pas une¢ pidce de rechange)

Kolvrirg (standard)

Piston ring (standard)
Kolbenring (standard)
Segment de piston (standard)

Kolvbult (ej reservdel)

Piston bolt (no spare part)

Kolbenbolzen (kein Ersatzteil)

Axe de piston (pas une pitce de rechange)

Distansring

Spacing ring
Abstandring

Douille d écartement
Kolv,
Piston,

Kolben,
Piston,

kompl. l:a 6verdimensionen
complete lst oversize
kpl. 1 Uebergr.

complet Cote sup. 1

Kolv (ej reservdcl)

Piston (no spare part)

Kolben (kein Ersatzteil)

Piston (pas une pidce de rechange)

Kolvring (l:a 6verdimensionen)
Piston ring (lst oversize)
Kolbenring (1. Uebergrésse)
Segment de piston (Cote sup. 1)

Kolv,
Piston,
Kolben,
Piston,

kompl. 2:a Gverdimensionen
complete 2nd oversize
kpl. 2. Uebergrétsse
complet Cote sup. 2

Kolv (ej reservdel)

Piston (no spare part)

Kolben {kein Ersatzteil)

Piston (pas une pitce de rechange)

2
R*e
2]
:"‘
3%
57

51




Bild nr
Fig. no.
Bild Nr,
Fig.no.

Det. nummer
Part number
Teilnummer
No. de pitce

Tidigare nr
Previous no,
Frihere Nr.
Ancien no.

Antal

Quantity

Anzahl

Nombre

Benimning
Description
Besicichnung
Nomenclaturce

31
v

i
¥9]

1}
I

Io 10 831-03

16 10 87h<02

1o, 1O 87802

1o, 10 87005

Teo 1O RTR=0A

29 0] 2n5-01

250 c¢c

400 cc

Kolvring, (2:a averdimensionen)
Piston ring (2nd oversise)
Kolbenring (2. Uebergrosse)
Segment de piston (Cote sup. 2)

Kolv, kompl l: overdimensionen
Piston, complete, lst oversine
Kolben, kpl. 1 Uchergrosse
Piston, complet. Cote sup. |

Koty (¢j reservdel)

Piston {no spare part)

Kolben (kein Ersatzteil)

Piston (pas une pitce de rechange)

Kolvring {l:a overdimensionen)
Piston ring (lst oversize)
RKulbenring (1. Uebergriosse)
Scegment de piston {(Cote sup 1.)

Kolv, kompl., 2:a overdimensionen
Piston, complete, 2nd oversize
Kolben, kpl., 2 Ucbergrosse
Piston, complet, cote sup., 2

Kolv {¢j rescrvdel)

Piston (no sparce part)

Kotben (kein Ersateteil)

Piston (pas une pidee de rechange)

Kolvring (2:1 overdimensionen)
Pistonring (2nd oversize)
Kolbenring (2 Ucbergrbsse)
Segment de piston (Cote sup. 2.)

Woodrutt kil
Woodruff key
Woodruff keil
Clavette Woodruff

52




Husqvarna 3

Avgasrér
Exhaust pipe
Auspuffanlage
Tuyau d“échappement
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Bild nr
Fig.no,
Bild Nr,
Fig.no.

Det. nummer
Part number
Teilnummer
No. de pibtce

Tidigare nr
Previous no,
Friuhere Nr,
Ancien no.

Antal

Quantity

Anzahl

Nombre

Benimning
Yegeription
Bezeichnung
Nomenclature

3%

J

-]

10

15 14 87701

15 14 58501

20 06 46612

28 47 190-01

25 80 153-01

28 1b 23101

20 On 432-11

20 0n 43912

2509 318-11

20 05 621401

20 05 36«01

20 05 908-01

250 ¢c

400 cc

1

Avgasrvir, kompl,
lixhaust pipe, complete
Auspuffrohr, kpl,
Tuyau d échappement

Avgasror, kompl,
Exhaust pipe, complete
Auspuffrohr, kpl.
Tuyau d échappement

Skruv
Screw
Schraube
Vis

Lisbricka. innertandad for MR
Locking washer, internal teeth
Sicherungsscheibe, Innenverzahnung
Rondelle d "areét, denture intéricure

Liink
Link
Gelenk
Maillon

Lasmutter

[.ock nut
Sicherungsmutter
Contre-¢crou

Bricka
Washer
Scheibe
Rondelle

Skruv
Screw
Schraube
Vis
Skruv
Screw
Schraube
Vis
Mutter
Nut
Mutter
Ec¢rou

i
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Masqvama &

Vevhushalva, hoger « Fotvixel

Crankcase, right - Gear-changing
Kurbelgehdusehiilfte, rechts « Fusschalter

Moitié droite de carter-cylindre - Engrenage A piad
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Rild nr
Fig. no.
Bild N,
P‘igc o,

Det, nummeor
Part siumber
Teilnummer
No. de pisce

Tidigiare ar
Previous no,
Frihere Nr.
Aficien

Asntal
Quantity
Anzahl
Nonibre

Rendmning
Description
Rezeichnung
Nomenclature

To 10 80001

16 10 883401

443501

%1001

36001

21 25 393.01

250 ¢e 1400 ¢¢

1

Vevbushalvor, par

Crankeasce halves, pair
Kurbelgehdiuseh! Hten, Paar
Moitiés de carterscvlindre, paire

Vevhushalvor, par

Crankcase halves. pair
Kurbelechiuse wltten, Paar
Moitiés de carteaoylindre, paire

Vevhushalva, horer {e¢) fescrvdel)

Crankcase hal’. rFight (no spare part)
RKurbelgehiusehilite. recht {kein Ersatsteil)

Moitic de cartersevlindre, droite (pis une pidee de
rechange)

Vevhushalva, higes (e reservdel)

Crankcare hodf, right (no spatre part)
Kurbelgehiusehilite, recht (kein Frsatsteil)

Moitié de cartersovlindre, droite (pas une pidee de
rechanae)

Bussning
Bushin:
Buchs=e
Bague

Cylinde rpinne
Cvlindrical pin
Syviinder-tin
Goupitle cvlindrigue

Vinkelkontuktkulliger SKE 3205 7(3
Angilar contiact ball bearine
Schuiterkugeitage

Roulement J bille o contadt ang. Lare

Flins
Flange
Flansch
Bride

Tatring

Sealing ring
Dichtungsring
Rague d étanchéitd

Packning
Washer
Dichtung
Joint

Skruv

Screw
Schraube

Vis
Fiiderbricka
Spring washer
Federscheibe
Rondelle élastiquc

Kullager SKF 6204
Ball bearing
Kugellager
Roulement A billes

Kullager SK¥ 6303
Ball bearing
Kugellazer
Roulement 3 billes

Flins

Flange
“lansch

Aride

Tiatring

Sealing ring
Dichtungs. ing
Rague o tanchéité

Packning
Washer
Dichtung
Joint




Bild wr
Fig. no.
Bild N,
Fig. no.

Det. aurmnmer
Part number
Teilnu

No, de f)ii‘u‘(‘

Tidigafe nf

Previous no.
Feuhere N¥.

Angien o,

Antal
Quiantity
Anzahl
Nonibre

Rendaiin.: o
Description
Bezeichiuhg
Nomenclature

327 s01

173201

N S

25 421-01

20 fos x2ns0]

20 03 24101

250 ¢c¢ | 400

4 4

SkFuv

ScfFew

S¢hraube

Vis

Kullage#. SKIF 6201}
Ball bearing
Kugellager
Roulement a !'alles

#rikopplingsaxel
Desclutehing shaft
Freilaufkupplungswetle
Arbre de débrayage

Havarm
f.ever
Hebelarm
L.evier

Tatring

Seali.e ring
Michiungsring
Bague de débravage
Skruv

Svrew

Schraube

\"1‘

P rhiricka
spring washer
Fede recheibe
Rondelle flastizgue

Mutter
at
Mutter
Forou

Sk rav
Screw
Schraube
Vis

Packning
Gasket
Dichtung
Joint

PDragbult, cylinder

Draw bolt. e¢vlinder
Zugho’ren, Zylinder

Boulun e serrage. cylindro

Draghult, o, linder

Drow bolt, cylinder
Zugbolsen, Zylinder

Boulon de serrage, cylindre

Mutter
Nut
Muuer
Ecrou

PBricka
Washer
Scheibe
Rondelle

Ofjeskruv

Ol screw
Ol«chraube

Vis de graissage

Packming
Washer
Didhtung
Join?

Ventilationslang
Ventilating hose
Entiuttungsschilauch
Tuyau & "aérage




Det. nuinifief Tidigare nr Antal Refamning
Fig.no, | Part nufbef Previous ho. Quantity Deseription
Bild Nf.| Teilhunimer Fruhere Nf. Anhzah! Bezeichhung

Fig:no. | No. de pidce Afncien Ao, Nombre Nomenclatufe

230 ¢€ 400

10 R44=01 Vevhuskepa, hoget, kompl, med busshing

Crankease cover, fight, coniplete with bushing
Furbelgehiusedeckel, Fechts. kpl. mif Ruchse
Cartefseviind Fe, droit, cample! avee coussinet

10 B43:01 Pussiihg
Prash onyg
Duchse
Bague

g I J2 940 =02 i i Fotviselpedal
Genr=chianging pedal

Fusschalthebel
P(“'.}‘t]é‘

12 924201} 1 i Pedalaxe!
Pedal sharnt
Pedalueile
Axe de poe

{
?
5K 20000 ATl | 20 0% 4u2an) i 1 Skruv
i
t

i
—

Screw
Schraube

Vis
: Dol a2 eang ; i i Fraderbricka
‘\ , H Spring washer
; i i Federscheibe
i i ; Rondelle élastique
]
0 E 2R O 3 Lt ] i S 22 .t i i Mutter
‘ : i Nut
i % Mutter
E : i : NI
A i ) : o _y 4
. 11 % 1o 82 ¥ dain} I 1 Tatningsring
; ! Sealing ring
' ; 5 Dichtungsring
: ! 1 Bague o étanchéité
e o2 2 2T 21 23 ~1e<01] > Al Skruv
f Screw
; Schraube
B ] Vis
§
45 i 1010 n4]1 o0} H 1 Packning, vevhuskapa, hoger
Gasket. crankcase cover, right
. Dirhtung, Kurbelgehiusedeckel, rechts
. ; : Inint, carter.cylindre, droit
44 [T A 5 IR PRLE B | 1 1 Pedalgummi &
‘ Pedal rubber .
a ! Pedalgummi
: Caoutchouc de pédale
1 —
&

7




THIS PAGE
INTENTIONALLY LEFT
BLANK




Vevhushalva, vinster - Kickstart

Crankcase half, left  Kick=starter
Kirbelgehdusehilfte = Kickstaiter

Moitié gauch: de carteracylind*e « Démarrage
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Bild ne : Adinine Tidigate AF Atfital Refiinning
Fig. o, Past number Previous Aou. | Quantity DescFiption
Bild Nr.| Teilmiinmer Fruhéfe N¥F. Ansahl Beseiehiung
Fig.no. | No. de pibee Ancien ho. Nofitbfe Nomenclature

250 ¢¢ (400 €¢

Vevhushalvoer, pa¥

Crankease halves, pair
Kurbelgehdusehdlften, Paar
Moitids de ¢arfer=evlindre, pairve

Vevhushalver: pa#

Tirankeiase patr

Kurbelgebhilften, Paay

Moitiés o carterscviindre, paire

Vevhushalva, vinster (v fesrrvdel)

Crankcase half, left (ho spare parst)
Kurhelgehiusehiilfte, links (kein Ersatsteily

Maoitic gauche de carterscylindre (p(zs nrie pitce de
rechange)

Vevhusialva, winster (¢} reservael)

Crankease haly, left {no spure puart)
Rurbeldchduschalite. links fkiin Frsat-teil)

Momie ganche de carterseviindre (pas une pidce e
rechahee)

Stodbhricks
Suppery washer
Stutrscherhee
Reomdelle & Tappm

Skray

Tarring

Sealing

i)!\?

Puygre o eHravage

Vinkeikontaktkullager, SKEP 20:3/C 3
Angular contact ball bearing
Schulterkugeilager

Houlement 3 Hilles Y contact angualaire

RKullager, SEI 205 NR
Ball beasring
Kugellager

Rouiement % Diiles

KR DT Xollager. spl.

: ] ; Necdle bearing, complete
Nutellager, kpl.

Roulement 3 qigailles, complet

ELT ] Pouckning, vevhashalvs

4 sket, crankcase haif
Dichtung., Kurbelgehiuschalfte
Joint, moitié de carterecylindre

Cyl.pinne
Cylindrical pin
Zylinderstify
Goupille cviindrinqm

Sparskrun, vorvbalhaiva

Shetted wwrew, crankiase Baif
Svhimtzsstiraune, Warheipobugaseing 1
A rainnrs raifle e Carterevylinrirge

v~ H .

evhugkapa

Medbringarskiva
Driving iy

Mithringe rscheibhe
Diseue 4 Tent sPnement

AN RIS Stopprine
Step riag
S?’“:"‘Jfflﬂﬁ:
sawne G aredy

b st s e e e i




s

FiH o,
Bild N¥F,
Fid. fRo.

et humine v
Paft fnumtef
Teilfuiviie #
No. de pidce

Tidigafe nf
PEevious no.
Feuhere NF.
Ancief fa,

A#tal
Quafitity
ARzahl
Nowbre

BeRdimining
DescFiption
Reseichituig
Nomenclature

ro.

(%)

Lt
e

fv

12 2~ 43%:0]

1225 4 0en)

A W RO

40 a3

R PRt

b
tw
t

=
tu
tw

i

~ vy,
G225 e}

'
t

in 10 m23.01

s
(29
(2]

7

347 .03

20 4.2

AR

Ir 12 80303

31501

21 2% ~21-01

400

c¢

[
o

Sparting

Circhp

Schiits Fing
Circlips
Retutfjader
Return spring
Ruckholieder
Ressort de rappel

Medbringa #hnd
PFiving wheel
Mitbringevrad
Pighon d entramement

Frider
Spraing
Feder
Ressort
Lytfthake
Pawl
Tretielhaken
Crochet de
Skruv
Screw
Schraube
Vis

levage

Fraderbricka
Sprirg washer
Federscheibe
Raondelle élastique

Packning
Washer
Dichtung
Joint

Stodbricka
Support wesher
Stutsscherbe
Rondelle d"appui

Buifert

PBuifer
Dimpiungsplatte
Butée

Mognetpluge
Mitaneite plu
Magnetschraube
Bouchon magnétique

Packning
Washer
Dichtung
Joint

Skruv,
Screw
Schirauvbe
Vis
Packning
Washer
Liichtung
Joint

Paoiiang, vevhushipa

Gaskel, crankcase cover
Dichtung, Kurbelzrhdusedeckel
Joint., carter-cylindre

Skruv

Screw

Schraube

Vis

Kickstartvey., kompl.
Kicke-starter crank, complete
Kickstarterkurbel, kpl.

Manivelle de démarrage, complet




Bild ar | Det. numimer Tidigafe nr Antal RetdMmititg
Fig.no: | Paft nuinbef | Previods no. Quanfity Pese Fiption
Rilee Nef Teilnumnier Fruhefe NF, Arzahkl Beseichiiuka
Fig. ho. No: de pitce | Ancien fo. Nombee Noftetciatnre

_Z;O ¢¢ {400

80401 | Kickstartvey
Kick=stfarfter o rfank
Kickstarte fkurbel
Muanivelle e d€ma®rage

Kickstartpedal
Kickaxtufter Pt
Fackstarte Fpedi
Pédale de démarrage

Prodal rFubber
Podalgund
Croutchone e pédale

Distansny g
Spoeving sleeve

L

Crarten ent

Bloca g

Steikule 1
Steei Hail
Stahliugel
Rilie ¢ acier

Sk ruyv
cre

hak SRS Y

Senratibn

Mutte -
Nt
Mutter

JES R LN

Taderhricka
Spring washer
Federscheibe
Rondeile élastique
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Husqgvarna @

Viaxelmekanism - Vixellida - Transmission, koppling
Gear-changing mechanism - Gearbox - Power transmission, clutch
Getriebemechanismus - Wechselgetriebe - Transmission, Kupplung
Méchanisme de chargement de vitesse - Bofte de vitesse -
Transmission, embrayage
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- Corrections referring to catalogue no. M 18806 for spare parts of moto-cross
gt 2530 cc, 400 cc

Bild nr | Det.nummer Tidigare nr Antal Bendimning ”
Fig.no. | Part number Previous no. Quantity Description
Bild Nr.| Teilnummer Frihere Nr. Anzahl Bezeichnung
Fig.no, { No. de pigce Ancien no. Nombre Nomenclature
G 250 cc[400 cc
| leo 12 948 -01 ! Drivhjul

Drive gear
Antricbsrad
Pignon d entrathement

2 o 12 947 -0 1 Drivhjul

Drive gear
Antriebsrad

Pignon d”“entrathement

3 1.0 25 046-01 1 ] Lasbricka
Locking washer
Sicherungsscheibe
Rondelle d ‘arrét

4 25 11 380-01 1 1 Mutter
Nut
A Mutter
g Ecrou
: 5 1611 962-01 1 ! Lagerhylsa, koppling
Bearing sleeve, clutch
Lagerhilse ¢
Douille de palier, embrayage
6 12 25 376-01 l Kopplingskrans
Clutch ring
% Kupplungsring
Couronne d embrayage
7 16 12 944-01 1 Kopplingskrans
Clutch ring
Kupplungsring
Couronne d embrayage :
‘ 8 16 12 956-01 1 1 Huvudaxel "
Mainshaft e
Hauptwelle
Arbre primaire ’
9 16 12 982.01 1 Hj4lpaxel L
. Auxiliary shaft
‘ 16 12901 -01 ! Neben welle B
- Arbre intermédiaire
10 1612 983-01 1 Ledare 2
, - Guide
lo 12 954-01 1 Leiter
Guide ’
11 Io 12 986-01 1 Kugghjul 2:an huvudaxel
16 12 957-01 ) Gear wheel 2nd speed main shaft
T Zahnrad, 2. Gang Hauptwelle
Pignon de 2 ®me arbre primaire
12 lo 12 38701 1 Kugghjul 3:an huvudaxel
ih 12 938-0] 1 Gear wheel, 3rd speed, main shaft
R Zahnrad, 3. Gang, Hauptwelle
Pignon de 3 ®me arbre primaire
: 13 16 12 988-01 1 Kugghjul 4:an huvudaxel i
= 16 12 93901 \ Gear wheel, 4th speed, main shaft :
o Zahnrad, 4. Gang, Hauptwelle ‘
a Pignon de 4 ®me arbre primaire F
14 1o 12 960-01 1 1 Kugghjul l:an hjilpaxel
Gear wheel, lst speed, auxiliary shaft
Zahnrad, 1. Gang, Nebenwelle
Pignon de 1 ®re arbre intermédiaire
15 16 12 989-01 I Kugghjul 2:an hjilpaxel R
16 12 961-01 1 Gear wheel 2nd speed, auxiliary shaft o
- Zahnrad, 2. Gang, Nebenwelle
Pignon de 2 2me arbre intermédiaire
16 16 12 990-01 1 Kugghjul 3:an hjilpaxel
16 12 962-01 1 Gear wheel, 3rd speed, auxiliary shaft
e Zahnrad, 3. Gang, Nebenwelle /
i Pignon de 3 ®me arbre intermédiaire -
17 16 12 991-01 1 Kugghjul 4:an hjdlpaxel
16 12 93601 1 Gear wheel, 4th speed auxiliary shaft

Zahnrad, 4. Gang, Nebenwelle
Pignon de 4 ®me arbre intermédiaire

n




Bild nr | Det.nummer Tidigare nr Antal Bendmning
Fig.no. | Part number Previous no. Quantity Description
Bild Nr.| Teilnummer Friuhere Nr, An=ahl Bezeichnung
Fig.no. | No. de pikce Ancien no. Nombre Nomenclature

250 cc | 400 cc

1 1 Lagerhylsa, l:an kugghjul

RBearing sleeve, Ist speed gear wheel
Lagerhilse, i. Gang Zahnrad

Douille de palicr, pignon de | dre

Bricka, hjilpaxel

Washer, auxiliary shaft
Scheibe, Nebenwelle

Rondelle, arbre intermédiaire

Bricka, I:an kugghjul

Washer, lst speed gear wheel
Scheibe, 1 Gang Zahnrad
Rondelle, pignon de | ®re

992-01 Lagerhylsa 4:an kugghjul

912-01 Bearing slecve, 4th speed gear wheel
Lagerhiilse, 4 Gang Zahnrad

Douille de palier, pignon de 4 dme

12 993-01 Stodbricka, 4:an kugghjul

Support washer, 4th speed gear vheel
12 913-01 Stiitzscheibe, 4 Gang Zahnrad
Rondelle d “appui, pignon de 4 etme

95 230-01 Bricka
Washer
Scheibe
Rondelle

Kediedrev 12 tinder
Sprocket, 12 teeth
Kettenantrieb, 12 Zihne

Pignon de chathe 12 dents

976-02 Kedjedrev, 12 tinder
Sprocket, 12 teeth
Kettenantrieb, 12 Zihne
Pignon de chate, 12 dents

Kil, kedjedrev

Key, sprocket

Keil, Kettenantrieb
Clavette, pignon de chaine

396-01 Lésbricka
Locking washer
Sicherungsscheibe
Kondelle d7arr@t

Muiter
Nut
Mutter
Ecrou

Vixelforare

Gear stricker
Schaltibertragung
Sélecteur de vitesse

Axel, vixelforare

Shaft, gear stricker
Welle, Schaltibertragung
Arbre, sélecteur

917-01 Hillare, spirrfjider
Retainer, ratchet spring
Halter, Sperrfeder

Support, ressort de blocage
Fjdder

Spring

Feder

Ressort

Spirrsegment
Ratchet segment
Sperrsegment
Secteur de blocage

Cyl. pinne
Cylindrical pin
Zylinderstift
Goupille cylindrique
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Bild nr | Det,nummer Tidigare nr Antal Bendimning
Fig.no. | Part number Previous no, Quantity Description
RBild Nr.| Teilnummer Frihere Nr, Anzahl Rezeichnung
Fig. no. No. de pitce Ancien no, Nombre Nomenclature
250 cc [400 cc
it 1 1] 96001 1 l Kopplingscentrum, kompl. med pinnskruvar
Clutch hub, complete with studs -
Kupplungsnabe, kpl. mit Stiftschrauben
Moveu dembrayage, complet avec goujons -
57 1611 904 -01 8 s Pinnskruv .
Stud
Stiftschraube
Goujon
38 12 25 046-01 ] 1 Lasbhricka
Locking washer
Sicherungsscheibe
Rondelle d“arrét
39 25 11 387-01 ] 1 Mutter /
Nut N
Mutter '
Ficrou
40 1, 12 913201 ] 1 Stixdbricka
Support washer :
Stutzscheibe .
Rondelle d”appui
41 I, 12 94501 1 1 Stillamell :
Stecel disc !
Kupplungsscheibe ‘
Disque d acier
42 1611 967201 S 3 Lamell
Disc
Lamelle
Disque
43 1o 11 963201 5 3 Kopplingslamell
Clutch disc, complete with lining
Rupplungslamell, kpl. mit Belag
Disque d’embrayage, complet avec couverture =
44 1311 93401 i 1 Tryckskiva
Pressure plate
Druckscheibe
Plateauw de pression
4= 12 25 382201 1 1 Tryckskivmutter
Pressure plate nut
l’)rucksvhoibcnmuttcr
F.crou pour idem
4 25 10 180.01 1 1 Mutter
Nut
Mutter
Lo rou
47 22 3 44806 22 35 230-03 1 i Skruv
Scerew §
Schraube
Vis ;
48 e 11 955-01 8 8 Kuppiingsfyider., ytire
Clutch spring, outer
Kupplungsfeder, aussen
Ressort o "embrayage, exterieur
19 Ie 11 955-01 8 8 Kopplingsfiider, inre
Clutch spring, inner
Kupplungsteder, innere
Ressort d "embravage, intérieur
20 25 08 314-01 2640 130-01 8 8 Mutter S
Nut .
Mutter
Ecrou
51 28 14 190-01 8 8 Bricka =
Washer T
Scheibe .
Rondelle
32 16 11 936-01 2 2 Trycksting
Push rod
Druckstange
Tige de commande
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Bild nr
Fig. no.
Bild Nr.
Fig. no.

!

Det. nummer
Part number
Teilnummuoer
No. de pidee

Tidigare nr
Previous no.
Fruhere Nr,
Ancien no,

Antal
Quantity
Ansahl
Nombre

Rendimning
Description
Bezeichnung
Nomenclature

»
-

8

64

o7

68

12 0~ 24] 0]

12 25 Junat]

12 25 409-01

28 20 020401

1o 12 92101

I A IR LA

12 25 413-01

12 25 414-0}

12 25 415-01

25 40 3us-0]

12 25 417001

200 0% 3ol

o3

Ir. 12 903201

I> 190102

1519 017-01

1e 11 993-01

250 ¢c | 400 ¢

1 1

Rulle SKI® ¢ 3 x5
Roller
Rolle
Galet

Manoverlink

Control linkage
Steuergelenk

Articulation de commande

Manoverfjider
Control spring
Stcucrfeder

Ressort de commande

Spirring
Circlip
Schlitzring
Circlips

Stegmatare

Step feeder
Stufenforderer
Doigt de commande

Medbringarhake

Pawl

Mitthbringerhaken
Crochet dentrathement

Spidrrhylsa

Ratchet sleeve
Sperrhilse

Douille de verrouillave
Fiider

Spring

Feder

Ressort

Louck, kompl.
Cover, complete
Deckel, kpl.
Couvercle, complet
Cyl.pinne
Cylindrical pin
Zylinderstift
Goupille cylindrique
Packning

Gasket

Dichtung

Joint

Skruv

Screw

Schraube

Vis

Kugghjul

Gear wheel
Z.ainrad

Pignon

Drivkedja 5/8" x 1/4"
Drive chain
Triebkette

Chathe 3 commande

Kedielas 5/8" x 1/4"
Chain lock
Kettensicherung
Blocage de chatne

Lasplit

Lock plate
Sicherungsbleck
Plaque de verrouillage
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Husqvarna &

Svdnghjulsmagnet for 250cc
Flywheel magneto for 250c¢c
Schwungradmagnet fir 250cc
Volant magnétique pour 250cc
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Bild g
Fig, no,
nild Ne,
Fig. nao,

Det, numnier
Part number
Teilnunimer
No. de pibee

Tidigare ne
Previous no,
Frahere Nro
Anclen no,

Antal
Quantity
Anzanl
Notmbre

Benamning
Description
Reseichnung
Nomenclature

10

11

14

fro 14 027 a0

1o T4 v 2aen]

Teo 14 02940

te 194 n3asa]

Io 14 65001

o 14 0.30L01

I 14 v38201

o 14 v39.01

It 14 re0at)}

In 14 401

1o 14 sne,5201

1ro 14 eirn 0]

28 04 2x0-01

1o 14 66701

16 14 605-01

12 27 232-04

280 ¢

400 e

29

Cs

Svanwhopulsmagnet, kompl. Bosch
Flywheol magneto, complete, Bosch
Schwungradmagnet, kpl, Bosch
Volant magnétique

Svidanghul
Flywheel
Schwungtad
Volant

Ankarplatta, kompl,
Armature plate, complete
Ankerplatte, kpl,

Plateau d’ancrage, complet

Ankarplatta, e) reservdel

Armature plate, no spare part

Ankerplatte, kein Ersatzteil

Platcau dancrage, pas unc pidce de rechange

Tdndspole, primir

Ienition coil, primary
Zundspule, primar

‘obine d allumage, primaire

leneratorspole
Generator coil
Generatorspule
Bobine générateur

Laddspole
Charging coil
Ladespule

Bobine de charge

Kondensator
Capacitor
Kondensator
Condensateut

Kontaktsats
Set of contacts
Kontiktsat s
Jeu e contacts

Brivksats for kontaktsats

5S¢t of washers for set of contacts
Scheibensatey fur Kontaktsatz

Jeu e Rondelles pour jeu de contacts

Smaorifilter
Lubricating felz
Schnnterfils

Feutre de graissage

Skruv
Sorew
Schraube
Vis
Skruv
Sorew

S hraube
Vis

Fiaderbricka
Spring washer
Federscheibe
Rondelle élastique

Distanshvisa
[}istance sleeve
Abstandhulse

1Youille d "écartement

Vindspole Bosch nr 0221300K09
Ignition coil

Z.undspule

Bobire d aliumarge

Tindkabel

Igniticn cable

Zundkabel

Ci3ible dallumage

IR



Bild nr
Fig. no.
ild Ne.
Fig.no.

Det, aumimer
Part number
Teilnummer
No, de pivee

Tidigare ur
Previous 1o
Fruhere Nr.
Ancien no.

Antal
Quantity
Anzaht
Nombre

Bemamning
Description
ez eichAaung
Nothenclature

21

22

26

-]

(2]

2N

29

30

31

12 27 06 3a0)

16 14 60801

1517 013«01

It 14 63340}

16 14 6.12«01

20 06 33312

25 40 132-01

28 47 171-01

12 27 253-02

1o 10 x5n.01

20 n2 291-11

28 16 165.01

I 10 832-01

20 ©3% 331.42

1517 012-01

2003 399401

20 75 21401

20+~ 30301

250 ¢¢ 400 v¢

i

Tandstiftakydd

Sparking plug protector
Zufidkerzetischuty

Prottge =bougic

Skyddshylsa Bosch ne 1230522011
Protection sleeve

Schutzhulse

Douille de protection

Kabelgenomforing, ufdre
Cable inlet, lower
Kabeldurchfuhrung, unten
Passage de cible, intéricure

Kabel till tindspole

Cable for ignition coil

Kabel fur Zundspule

Cable pour bobine d’allumage

Jordledningskabel, tindspole

Ground cable, ignition coil
F.rdungskabel, Zindspule

Cable de fil de tetre, bobine d allumage

b«kantskruv
Hexagonal screw
Sechskantschraube
Vis 6 pans

Lasmutter

L.ock nut
Sicherungsmutter
(CContresécrou

innertandad for M5
internal teeth
innenverzahnt
denture intéricure

Lasbricka,
l.ocking washer,
Sicherungsscheibe,
Rondelle d arrét,

Tandstift Bosch W 240 T 2
Sparking plug

Zundkervze

Jougle

Mutter, svianghjul
Nut, flywheel
Mutter. Schwungrad
Fcrou, volant

Skruv

Screw
Schraube

YVis

Bricka

Washer
Scheibe
Rondelle
Fastplatia
Mounting plate

Befestigungsplatte
Plague de fixation

Skruv
Screw
Schraube
Vis

Kabelgenomforing

Rublier cable grommet
Kabeldurchfuhrung
Passe~«c3ble en caoutchouc




Svinghjulsmagnet f6r 400¢c
Flywheel magneto for 400cec
Schwungradmagnet fur 400cc
Volant magnétique pour 400c¢e
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Bild ar
Fig.no.
Bild Nr.
Fig. no,

-

Det. aufmmer
Part number
Teilnuiiner
No. de pidce

Tidigare 0r
Peevious io.
Frihere Nrf.
Aficiefi Ao,

Anfal
Quantity
Anzahl
Notibre

Renainning
DescFiption
Beseichiuig
Nomenclafure

6HT6h=01

H8A=0]

HR L)

HRA L]

ta8e ()]

160.01

66401

HRE 0]

6£80.01

20 06 368.58

250 ¢¢ 4060

Svanghjulsimagnet, kompl.
Flywheel thadnet., coniplete
Schwung Faldmagiet, kpl.
Volant magnétique

Svanghjul

Flywheel

Schwung fad

Volant

Ankafplatta, kompl,
Afmature plate; complete
Ankefplatte; kpl.

Plateau d ancrage, complet
Ankarplaita, ej Feservdel

Armature plate, no spare part
Ankefrplatte, kein Erfsat/teil

Plateau dancrage, pas une pivee de

Tandspole, primar

[gnition coil, primary
Zindspule, prfimdar

Bobine d allumage, primaire

Generatorspole
Generator coil
Generatorspule
Bobine géndrateur

Kondensator
Capacitor
Kondensator
Condensatenr

Kontaktsats
Set of contacts
Kontaktsatz
Jeu de contacts

Lashricka, innertandad

L.ocking washeér, internal teeth
Sicherungsscheibe, innenverzakat
Rondelle d7arr@t, denture intérieure

3ricka
Washer
Scheirbe
Rondelle

Skruv
Screw
Schraube
Vis

Smorifiit
Lubricating felt
Schmie=filzy

Feutrrs de graissage

Skruv
Screw
Schraube
Vis

f.asbricka
Lascking washer
Sicterangsscheibe
Rondelle d aredt

Gummigenomfdring
Cable inlet
Kabeldurchivhrung
Passi:ge de cible

Tandspole

iRnition coil
Zaindsp ale

Bobine ¢ "allumage

Skruv for tindspole

BEcrew Jor ignivion cwil
Schraube fur Zundspule

Vis pour bobine d allumice

rechange




Rild n¥ Det. Auimiime ¥ Tidigafe nf Afital Béfid inhiing
Fig.: ho. Part nuinbefF Pievious o, Quaintity DescFiption
Rild Nr,| Teilfuiimer Fruhere Nf. Az ahl Desete hiufg
I'ig. fio, Nu. de pitee Aficiet Ao, Nofith e Nometiclature

"

250 ¢ 400 ¢

B 2R 47T 1at=sl) 2 ooebticka fof tandspole
Locking washe? [of wgmfion coil R
Srcn Fungsscheibe far Zundspule )
Rondeile o afrot pouf bobine d allumage

Lasivutter ror tandspole

Lodlh nat fof 1gmtioil corl

S e rangsimuatter i Zindspule
Contiesdéo ron pouf bobine d allumage

. 25 81 B4y =)

14 ¢ Trran) i Kabel for tindspole

Cable for igition coil

Kabel fur Zandspule

i CAble pour bobine ¢ allumade

-

i8 S 10 T00:01 ! Taindstiftskydd

Sparking plug pfotectod
: Zandkerzenschuts

s Prottegeshougie

IR i Kontakt
Contact
} Korntakt
i Contact

20 12 27 2>5a02 1 Tandstift, Bosch W 240 T 2
Sparking plug

Zandkerze

Rougie

21 2N el 32T s 5 Skruv
Screw
Schraube
Vis

2R (M1 290 .6] - Bricka -
Washior !
Scheibe

Reomedelle

21 Joo 1O QN6 i M-
! o, flyalieed 9
T ; Muiter, Sconvungrard
: forou, volent

t
r

Mter. svanghmi

S Y7 01 a0 1 o oselgenomifoaring,  umire

{ aole inlet, lower
Foaneldurchishrung., unten
Poassage de cdble. intérieure

ty
i

»




Vergaser = Luftfilter
Carburateur = Filtre ) air

Forgasare = Luftfilter
Carburettor « Air filter

,Sw
=

7

W /.

[ g
-

V7 7,
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Rild wr
Fiu. na,
Bild Nr.
Fig.no.

Detinumnmer
Part nunber
Teitnuniner
Nu, de pitee

o
Tidigare ar
Previous no.
Fruhere Nr,
Ancien no,

Antal
Quantity
Ancsahl
Nombee

Benovning
Paess riptian
Beserchanung
Nuomens lature

[ R

03010

1o 11 aog.01

o 13 905,01

437 .01

12601

wiaLGl

ans.01

907-01

N3L.01

a
16 13 921-0)

10 13 911-01

Ju 13 212-01

16 13 9n0-0)

16 13 914-0)

1613 9§5.01

230 ¢ [400

H 1

Forgisars, rongpl, anei thatorbus o
Cavburattor, yumpi, S3th sont simiees

sy bple ot Solstmimersehense

dours complet avee cuve dovean constant

Forgasarbea {0 reservlel)

Carhurettor hoewsing (hoe sparc part)
Vergaserhanse nokrsat teil)

Corps due carbitratent thas ane pidee de rochanae)
Firgasariock

Carb tooer

Vergaserdes R

Conwversle de ecarhuratenr

Mutter, Qo

Nut, earhurettor covere
Mutter, Vergiserbeckel
Feron, couvercle de carburatoar
Sty ralruy B
Stecrtne serew
Fulirungsschivauhe

Cis e puadaee
Fjliderbricka

Spring washer
Federscheibye

Rondelle flastique

Mutter
Nui
Mutter

erou
Skruv, ~firgasarhus
Screw, carburettor housin
Schraube, Vergasergehi
Vis., carps de carburateur
‘Tompangsmunsiycke
Itling je -
L erlaufduse o

cleur de ralenti
P= ~kning
Washer
Bichtung |
Joint
Huvudmunstycke, 160
Main jet 0
Haupteise
Gicleur principal
Munstycke, tomgangsluft
Jet, idling air
Duse, Leerlaufluft N
Gicleur, air de ratenti

Nilmunstycke T840
Needle jet 7H40
Nadeldise 7h40

Buse de pointeid /840
Nar

Needle

Nadel"

Pointcau
Lufltregleringsskruy
Air repulating screw
Luftregulierungsschraube
Vis de calibrage d”air




Bild nre
Fig. oo,

Dild"Nr,

Fig.no.

Det, nummer
Part number
Teiloutmer
Nu. de pitee

Titigare ar Antal
Proevious no, Quantiry
Fruhere Nr. Ancahl

Ancien no, Nombee

Menmning
Deseription
Nezeichnung
wneny fat e

A tadmig s ey v

e
K

.
e

"
<1

P 13 wmau]
T 139 i)
1= b3 mnang
Lo 1s M50y
Teo 13 9)nam)
tn 13 atg.)
ooy
oo 1y 2o
1 13 925-01
1+ 4 -u.-‘».nl
e 13 a2ui)}
e 13027 04
200 2321 .01
26 47 17101

1o 12 a.a.0)

h 13 933.01

250 o0

400 (¢

“Washer,

Motter, ladtskrov

Nat e s rew

AMutter, Eptlultungsachrauin
e ron, Tair

Stallskrue, paswire

Adpusting screw, throttle cable
Steitschraube. Gaskabel

Vais e roxlage,
Multer., skruv
s, adjusting screw
Muiter, Stellschraube
Ferou, vis de réglage

Bottenskruy

Rattam screw
Radénschraube B
Vis e fond =

L N
Clap '
Blaramer

At e

Irottelipder Lo
v lrmlln sprine
Prussetieder

Reasert de paillon

Favderbyeel for.
‘\pl‘n\" yoke fur needle
rougel fur Nidel
v de ressort pour pointenu

Imuvns)\ruv -
bottom
Divhtune, Plensyhraube
Joint, vis de fond

tckning.
aerew

Flottorhus,
L chumber,
Sehw itntne
Cuve doniveau. con,

Kampl, ©
coamplete
hpl.
complet

Fluttar! {¢) reservidel)
Float chamber (no sp.
Svhwiumerzehituse (ke
Cine M niv 1

Flottarhustock, kpl,
Float chamber dover, ¢
Schuwimmergehdusedeckel,
Couvercle de cuv

kpl,

complet

Plattor i
Float .

Sehwimmoer -
Flotteur : =
Flottorail

Float neeille

Schw unmerenadel

l'-‘.inn-;.u de flotteur,

Schrathe -

Vis

bricka, innertandad for M5
king wisher, internal tecth
Sicherungescheibe.

Huvudmunstyeke, 135
Main jet
ll-nlplllu:c
Gicteur prmup‘xl
Hu\'\ulmun:-l',ckv. 165
n jet

Haupthise

Gicleur principal

“Able d ‘avcelérateur

in Irs.ﬂ/'ml) . .
¢ ¢ rechange)

inns nvereahng
Nunnelle d arrdl, denturse intéeicure




Bild nr
Fie.nuo,
Ritd Ne,
Fuono,

Netonummer
BPart number
Terlnummer
N die pides

Tudiware nr
Brevious ne,
Fruheer Nr.
Ancien na,

eichnung
Namenelature

3u

40

51

Ly

o

14

Lo

25

13

[

13

41

13

on

14

13

REIETIN)

aig ot

N300

LXTRS)

3 9%i.0)

211-0}

403291

93501

3tn-13

22201

1400

ajg2on)

KRS}

20 06 371-12

20 06 435-12

28 16 231-0)

16 (3 937-01

23 0 2i6a]

20 05 KY96-01

1 .
Antal
Quantity
Ansahl
Noimnbre

250 co [400 oo
i 1
1 !

1 1
i !
1 ]

q

“ a
3 3
3 3
N

3 3
3 3
3 3
] 1

>

2 2
4 4
1 i
1 1
1

CRipa, luftfilter R : w

Skyddsh
Gromue
Svhwoschlauch

Douitle e protection

taftfilter, homptett
Air filter, complete
Luitlilter, kpl,
Filtre & air, complat

Luftfilter, patron

Air filter, cartridge
Laftfilter, Datrone .
Filtre 3 aie, carvtouche -

Lufttillc ranstutning

Air filter connection
fultfilteranschlu:
Connexion du filtve % air

ver, air filter
Mantel, Laftfilter
CGapuchon, filtre A air

Bric
Washer

Scheibe

Rondelle

Pinnskruv

Stud

Stiftschravbe

Goujon .
Distanshylsa

Spacing sleeve ; R
Abstandhuils
Douille &

artement

Mutter : .

Scheibe
Rondelle

Lismutter

Lock nut
Sicherungamutter
Comtre~derou

sring, luftfilter

o orine, air filter
Holsring, Luftfilter
Ruse de carburateur
Fiiste, luftfifter
Attachment, air filter
Buefestigung, Luftfilter
Fixation, filtre A air

Skruv
Screw
Schiraube )
Vis .

Skruv

Screw

Schraube

Vis

Bricka -
Washer

Scheibe

Rundelle -

Stag. luftfilter ‘
Bav, air filter
Stag, Lultiifter
Etai, filtre & air




Bild nf
Fig. fo.

i“]d NF.|

Fig; fiv.

|
|
|
|
|

Dot ininier
Part nuinberf
Teilnuinime

No. ode pidce

TuhdaFe nv
Pfrevious o,
Fruhere NF.

Aficied fio,

Antal
Quaiitity
Ansahl
NoivbhEe

Bedimning
Description
Deseichiung
Momenclature
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* OWNERS MANUAL

* WORKSHOP AND SERVICE MANUALS
* HUSQVARNA SPECIAL TOOLS LIST
* GASKET SETS

* FLYWHEEL PULLERS

* SEAT COVERS

* SPRINGS

* SINGLE SHOCK SPRINGS

* PISTON SIZE CHART

* CARBURETOR SPARE PARTS GUIDE

PAGE 1
PAGE 2
PAGE 3
PAGE 4
PAGE 5
PAGE 6

PAGE 7 (CONTINUED ON PAGE 8)
PAGE 8

PAGE 9 (CONTINUED ON PAGE 10)
PAGE 11 TiARU PAGE 21
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OWNERS MANUALS

YEAR MODEL FRAME PREFIX PART NO.
1970« ¢ o« « o« «360 E SPORTSMANe SH o o o o o o« ¢ o s« 10 18 003-26
1971 e & o o @ 0250-4000 s o o Ml e & o 0 o @ o @ v o+ o o 10 18 004—26
1971 . ¢ « « « +360 E SPORTSMAN., Sle.e ¢ ¢ ¢ o s o o« « » 10 18 005-26
1972 e » o 250‘400"450 CR“NR. M!J ® ¢ o 8 ® @ © o o o o o 10 18 008"'26
1972 e © ® o©o o 0125 CR“NR. o o .MJ @ e o & o o & » 9o & o* o 10 18 010"26
r; .. 1973 e e 250‘400"450 CR-450NR. [ MK ® o o o © o o & 0 10 18 011"26 "
. 1973 ¢ ¢« o o o ¢125 CR-WR4 o ¢ MK e ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ e« o « o « 10 18 012-26 e -
: 1973 e & o o o 0250 WR. e o o o oMKo ® o © o 0o & o ¢ ¢ o o 10 18 013"26 [
i 1973“1975 ¢« o 0250‘360 RT . o OSK ®ece @ ® ¢ @ 6 ® 0 o e O 10 18 014'26 e
1974 * o e o o 0250-400 wR e o oMKo @« o & o o & o 0o o o o 10 18 015‘26
1974 ¢ & o o o 0400"450 CR"NRO MK e o & @ © & @ @ O o & o 10 18 016'26 ;
1974 e o © o o 0125 CR-SCO e o .MKC ® o & o o o o o o o+ o0 10 18 017"26
1974 ® o o o @ 0250 CR. e o o R QMKO e 0 ® o o @ © & o o o 10 18 018"‘26 B
1975 s e o o o 04-600 e & o 3 e o oMK ® & & & o & © & o o o o 10 18 019"26 \
1975 s o e o o e250 HRO e o o @ oMKo e & @ o & 6 o o o o o 10 18 020—26
1975 e o o o o 0400 NR. e o o OMK e o & © o & e o 3 o o @ 10 18 021"26
1975 s e o o o .250—360 CROO (] .ML e ¢ o & 0o & & o o ¢ o o 10 18 022"26
1975 e o o o o -175 CC' e o o o oMl ® o & @ o o o o o o a 10 18 023-26
1976 e o o o o 0250 NR. e o o o oML e o & @ ® H o o 5 s o o 10 18 024—26
1976 s @ o o oce 125 Cﬁ- e o o @ QML e © ¢ ® o6 6 ®© & o ¢ o @ 10 18 025-26
1976 ¢« o o . 0175 CC. e o o oML ® o ¢ ®& © o © e o & o o 10 18 026"’26
1976 « « « 250 360 CR, 360 NR oML ¢ ¢ ¢ o o 6 o e s« +10 18 027-26
1977 LA 4 e o 0125 CRO e & o o oML e 6 ¢ @ ¢ o O o o o » o 10 18 029"26
1976 1977 * o 0360 AUTO e o e OML 2 o & & © o o o & o o & 10 18 03')“26
1977 e ®© o o o 0250 NR- e o o -quL e o & o o o o6 o O o s o 10 18 031‘26
1977 e & e o @ 0250'390 CR s e OML e o ¢ @ o o o © © ¢ o o 10 18 034‘26
1978 s o o o o 0125 CR. e« © o o CML o e o @ » & © * o o * o 10 18 036"26
\h 1978 s o o e o e390 AUTOO e« o o .ML e @ ¢ o o 06 6 @& @ ¢ o o 10 18 046"’26
401\: 1978 s & e o o 0250 390 CR o o OML e e o & o & & o o & & O 10 18 048'26 y
1978 ¢« o « o o 2250 CR WRe « « eML o « ¢ o o o o o o s« « « 10 18 051-26
1979 . - 125-250-390 CR-OR-WR. ML- MM e« e s e o e s s o 10 18 053-26
1980 « » » « 125-250-390 CR-OR-WR « MM-MNe ¢« ¢ o o « «» o 10 18 057-26
1980 » « » « « 390 AUTOs « « ¢ eMM e ¢ ¢ ¢ ¢ o o ¢ o o « o 10 18 058-26
1981- 1982. 125-250-430 CR-XC-WR « CN-WN-XN « . o . « « 10 18 070-26
1982 e o o o o .500 CR. ® o ® o o © o o o © © o o o ° s e a o 10 18 070- 26 ﬁ
G

K

= ¢
©.
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WORKSHOP

AND

SCRVICE MANUALS

MANUAL PART NUMBER

10

10

10
10
10
10
10

10 °

15
15

003-01
004-01
094-02
072-26
034-25
1.+=25
032-25
035--26

986-01
988-01

* * o o [ ] [ ] -

DESCRIPTION

Manual Primary kick engine (USA)

'81 A1l Model Specification Poster
'82 A1l Model Specification Poster
Shop Manual 250-450 ('75 and earlier)
Shop Manual 125 ('76 and earlier)
Service Manual (A1l Bulletins)

Auto Shop Manual

Shop lanual (A1l Model-exluding auto)

Manual Primary kick engine (Sweden)
Exploded view-Primary kick engine




i
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L
e
va
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TOOL

PART NUMBER

12
12
15
15
15

15
15
15
15
15
15
15
15
15
15
15
15
15
15
15
15
15
15
15
15
15
15
15
15
15
15
15
15
15
15
15

24
24
19
19
19
19
19
19
19
15
19
19
19
19
19
19
19
19
19
19
19
19
19
19
19
19
19
19
19
19
19
19
19
19
19
19
19

806-01
877-01
081-01
107-01
109-01
119-01
122-01
125-01
178-01
179-01
243-01
248-01
249-01
250-01
251-01
257-01
261-01
268-01
280-01
322-01
327-01
556-01
561-01
564-01
582-01
583-01
584-01
585-01
586-01
805-01
810-01
837-01
840-01
843-01
847-01
851-01
861-01

[ ] L] L [ ] [} L] [ 3 [ ] [ ] [ ] * * [ ] [ ] [ ] [ ] * [ ] L 2 L ] [ ] [ ] L ] L] [ [ ] [ ] > [ ] [ ] L) [ ] [ ] [ . [ ] .

[ ] L J [ ] [ ] [ ] [ ] L 3 [ ] [ ] L ] [ ] . [ ] [ ] [ ] [ ) - v [ ] L [ ] [ ] [ 3 [ ] [ ] ® L ] [ ® ° L] [ ) [ ] ® L] L ]

HUSQVARNA SPECIAL TOOLS LIST

® [ ] ] [ L ] [ ] [ ) o L] ® ® ® [ ® ® . [ ) ® L] * L ] L] ® [ ) [ [ ] [ ] * . ® [ ] L ] L ] [ ] [ ] [ ]

DESCRIPTION

«Holder for clutch (MK, MJ 125, A1l 4 speed)
.Mounting stand MI

.Spark plug wrench

.Bearing puller - blind side

.Crankcase splitting tool (4 speed)

.Sprocket holder MH, MI, MF, MG

.Damping spindle holder

.Crankcase mounting tool (4 speed)

Drift (40mm)

DOrift (44mm)

Mounting stand MJ

Drift for piston pin (125, 175)

.Drift for piston pin (250, 360, 400, 390, 430)
Drift for piston pin (450)

.Crankcase mounting tool (5 speed, 6 speed)
.Crankcase splitting tool (250, 450 MK)
.Clutch holding tool (MJ, MK)

.Puller for clutch ring (MJ, MK)

.Crankcase splitting tool (125)

.Timing pin (motoplat)

.Damping spindle holder (betor)

.Crankcase splitting tool (Auto, 125, 250, 430)
.Puller, clutch hub  (Auto, 420)

+Mounting too! complete (A1l engines)

Drift  (Auto)

Drift  (Auto)

Drift  (Auto)

DOrift  (Auto)

Drift  (Auto)

Puller (Drive gear, All)

Puller (Crankcase splitting tool, ML, MM, MN, CN, XN, WN)
.Crankcase splitting tool (360 Auto, 390, 420)
.Puller (Auto, 360, 399)

.+Holder (Auto, Clutch hub)

.Spring Puller
.Crankcase splitting tool (125 mag engine)
.Swingarm needle bearing tool kit
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GASKET SETS

MODEL FRAME PREFIX

YEAR

PART NUMBER

]966-]967000000.....ZSOQOQ...QOOOOOO......O........MX.O.....QOOOOOOOOOO]6

]967-]9680.....O00-0360....‘n....‘n....".Q..ﬁ...0.MX-MF....QQOOOOOOOOO]6
]9690000000000000000360 E-SPORTSMANdoooooooocoooooOSGo.oooooco-n-ooo00'16
]968...........0....2500...0...0........O.0...ﬂ....MF...O...QO.‘...0...]6
1969‘70-7]ocoon00000400000000000000ooocooeoooocooo.MG’MH‘MI..coooo-000016
]969-70-7]oo-oo-ooo02500000oooooooooooooooo.oooooooMG’MH-MIooaoooooo-ools
]9700..-.ooo-..ooo003600000000000000005ooooooooooooMG“MH‘SG"SH‘SI-....-]6
]972'73‘74....o.oooo]ZSCR‘wR‘SC & ]75 CONVERSIONQ.OMJ-MKOOO00000000000016
]972']973..---......250 CR‘NR.ooooooo.oooooooo-ooooMJ“MKooooooooooooooole
]974.0......0.....'.250 wR.‘C...'.OQQQCQOCCQOOOOQQQMK...‘..........O...]G
]972‘73'74'75.0-..0.400 CR‘NR-..:oo-oooooooooooooooMJ'MKoooooooocoo000016
]972'73‘74.-..0.&...450 CR'WR..@.oooooeooqooooaooooMJ‘MKoo.00000000.00016

1973‘]9750..0@0.00..360
1976ccecsccecscecanellb
]976']98!-00..00..00]25
]976'1977.0...0.3).-360
1977 THRU 19824004125
1974 cccecccccccseeael50
1975']97600-00000--.]75
1975<76=77ceeaceeaee250
]977'78‘79.0.000....390
1978=1979% ¢eeoeeseeel50

RTooooooooooo-000-oo.coooooSKooooaoooo.coooooao]G
CRooaoooo.ooo.oooooonooovooMLco-ooocoooocooooooTG
REED VALVE SET@»...ooooooooML'MM’CNc000000000.016
AUTO.ooooo..ooooooo.cooooooMLoooooooooooooc000016
CR‘WR....-ooooo.o.oooooooc.ML‘MM‘CNoooooooo000016
CR.-.oooo...oooooco.ooo‘oooMKooooooo0000000030.16
CC/36O CR‘wRo-oooooocooooooMLoooooooooonoooooov]6
CR'WR....o.ooooo.o.ooooooocMLoooooo.ooooooootoo]G
CR-NR-OR.....OQOOOOOQOO....ML-MM.0...0...0-l...]6
CR-wR-OR'QIQ.....0.OOOOOOE.ML-MM..000000000000016

]978.-........-0....390 AUTO....--...-..o-o.oooooooML.ooooo-oooooo.oooo]6
]979‘]980..5........390 AUTO...Q0.0.oooo.olo....o..MM‘MNo.000.00000000.]6
]980.-........000000390'250 CR-OR-choo.oocco..o..oMNooooooo.ooooo.oooo]6
]981--.....0-.......250 CR‘XC‘WR.ooc.oooooo-ooooooQCN'NN‘XNco-oooo.oooo]6
]98]0.-...-.........420 AUTO.-...oo.ocoooocoooo-oooXNooonoooooo.o-.oooo16
]98]..-...-0.0000...430 CR‘XC‘NR..Q....oo.oo-oonoooCN‘wN‘XNo0000000000016
]982»3.0.........0..250 CR‘XC‘WR......oocooo-ooooooCN-wN-XNoaoooooooooo]6
]982...0000000.0....430 CR‘XC‘NR-oooooootoooo.oooooCN'wN‘XNoooooooon00016

ALTERNATE GASKET SET NUMBERS:

15 19 816~-01 USE 16 19 805-01
16 19 506-01 USE 16 19 532-01
16 19 583-01 USE 16 19 805-01
16 19 804-01 USE 16 19 805-01
16 19 809-01 USE 16 19 821-01

]974 THRU ]98]......250....................O.QG.OOQREED VALVE..I.....O.]5
GASKET SET

1975 THRU 1982.4e0ee360, 390, 430ceeecccccscencane e REED VALVE . cceeseseeld
GASKET SET

1976 THRU 198]000000125...........‘......O.G.....‘.REED VALVEDO...OOOOO]G
GASKET SET

1982..I.............]ZSNR......O........ﬂ..COOOOQOOREED VALVE........O.]G
GASKET SET

19
19
19
19
19
19
19
19
19
19
19
19
19
19
19
19
19
19

19
19
19
19

501-01
506-01
506-01
513-01
524-01
525-01
532-01
568-01
569-01
569-01
570-01
571-01
571-01
800-01
801-01
802-01
803-01
805-~01
805-01
805-01
805-01
805-01
807-01
809-01
818-0!
818-01
821-01
668-01
673-01
668=-01




FLYWHEEL PULLERS

NECESSARY FOR DIFFERENT IGNITIONS

IGNITION

12
16
16
To
16
16
16
16
16
16
16
16

27
14
14
14
14
14
14
14
14
14
14
14

627-01, .

651-01, . . . .

713-01, . .

725-01, .

740-01, .

743-01 (1979 and earlier) . . . . .
743-01 (1980 and newer) . . .
75101, . « . . . . .
759-01. .

775-01. .

785-01,

Any Femsa . .

16 14 790-01

16 14 794-01. . . .

16 14 798-01. . . « & ¢ « . .

PULLER

24
19
19
19
19
19
19
19
19
19
19
19
19
19
19
19

878-01
180-01
180-01
276-01
324-01
324-01
276-01
177-01
324-01
276-01
324-01
324-01
177-01
276-01
324-01
324-01




SEAT COVERS

FOR DIFFERENT SEATS

SEAT COVER

15 13 528-01. . . . 15 13 530-01
15 13 533-01. « s « o o« .+ «1513 535-01
15 13 540-01, . . . . .. 15 13 542-01
15 13 546-01 . .15 13 555-01

15 13 563-01




SPRINGS
WIRE COLOR LBS/IN
PART NO. FREE LENGTH DIA. # COILS CODE RATE
022 075 012 220mm 7.5mn 12 YEL/BLU
022 008 012 220mm 8mm 12 YEL/GRN
022 008 011 220mm 8mm 1 YEL/RED ‘
022 008 010 220mm 8mm 10.25 GRN/BLUE 179
022 825 010 220mn 8.25mm 10.25 GRN/YEL 187
022 085 010 220mm 8.5mn 10.25 GRN/RED 235
024 070 012 240mm 7mm 12 WHT/BLU 150
024 008 012 240mn 8mm 12 YELLOW 148
024 008 011 240mm 8mm 11 BLUE 165
024 008 010 240mm 8mm 10 RED 186
024 825 010 240mm 8.25mm 10 GRN/ORG 195
024 085 010 240mn 8.5mm 10 WHITE 213
024 075 012 240mm 7.5mm 12 WHT/RED 117
024 075 010 240mm 7..5mm 10 VIOLET 146
024 008 014 240mm 8mm 14 ORANGE
027 075 016 270mm 7.5mm 16 VIO/WHT 85-141
027 008 016 270mm 8mm 16 WHT/BLUE 110-179
027 082 516 270mm 8.25mn 16 WHT/YEL 122-190
027 085 016 270mm 8.5mm 16 WHT/RED 135-272
070 006 055 70mm 6mm 5.5 WHITE 150
070 065 005 70mm 6.5m 5 BLUE 200
070 007 055 70mm 7mm 5.5 ) 251
070 007 095 70mm 7mm 5 ORANGE 295
070 075 005 70mm 7.5mm 5 VIOLET 377
090 065 060 90mm 6mm 6.5 WHITE
090 065 007 90mm 6.5mn 7 BLUE 146
090 065 065 90mm 6. 5mm 6.5 YELLOW 158
N90 065 006 90mm 6.5mm 6 RED 174
Q90 007 007 90mm 7mm 7 GREEN 183
090 007 065 90mm 7mm 6.5 ORANGE 204
090 075 065 90mm 7.5mm 6.5 VIOLET 285
090 007 675 90mm 7mm 6.75 ORANGE 185-240
090 725 675 90mm 7.25mm 6.75 BLACK 216-280
090 075 675 90mm 7.5mm 6.75 VIOLET 236-368
180 008 085 180mm 8. 5mn 8.5 RED
180 085 085 180mm 8mm 8.5 BLUE
ALL MEASUREMENTS ARE IN MILLIMETERS. 25.4mm - 1 INCH.

ALL
ALL

LONG SPRINGS: 220mm,. 240mm, 270mm ARE PAINTED BLACK WITH COLOR CODE STRIPES

AT ONE END.
SHORT SPRINGS: 70mm, 90mm ARE PAINTED SOLID COLOR INDICATED.
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(continuad)

SPRINGS
OHLINS TWIN SHOCK

WIRE COLOR LBS/IN
PART NO. FREE LENGTH DIA. # COILS CODE RATE

12 YELLOW 148
13.5 BLUE 166
RED 126

VIOLET 154

15 10 688-01 240mm
15 10 688-02 240mm
15 10 688-03 240mm
15 10 688-05 240mm

* o o
o OO oO

15 10 898-01 220mm GRN/YEL 148
YELLOW 137
BLUE 160
RED 183

15 10 794-01 105mm*
15 10 794-02 105mm*
15 10 794-03 105mm*

D)
O oo

YELLOW 137
BLUE 160

10 689-01 90mm
10 689-02 90mm

[e20e)] ~NOYOY P o 00 00 0o

[S2 8]

*THE 105mm SPRING IS INTERCHANGEABLE WITH THE 90mm OHLINS REPLACEMENT SPRING BY
CHANGING PRE-LOAD ADJUSTMENT ON SHOCK.

ALL MEASUREMENTS ARE IN MILLIMETERS. 25.4mm = 1 INCH.
ALL HUSQVARNA REPLACEMENT SPRINGS ARE PAINTED BLACK WITH COLOR CODE STRIPES
AT ONE END.

SINGLE SHOCK SPRINGS

WIRE COLOR LBS/IN
PART NO. FREE LENGTH DIA. # COILS CODE RATE

580-20 250mm 12mm 11 RED/YEL/RED LIGHT-HONDA
580-22 250mm 12mm 10.5 RED/RED/RED HEAVY-HONDA
580-21 250mm 12mm 11 BLACK STD. -HONDA
580-15 250m 12mm 10 BLUE/YEL/BLUE LIGHT-125 HONDA
580-16 250mm 12mm 10.5 BLACK STD.-125 HONDA
580-17 250mm 12mm BLUE/RED/BLUE HEAVY-125 HONDA

ALL MEASUREMENTS ARE IN MILLIMETERS. 25.4mm = 1 inch.




PISTON SIZE CHART

PART NUMBER FITS PISTON SIZE

]6 ]0 376-0]noooooo-000002500000000o000000069043
]6 ]0 376'02.ooooo0000000250000000ooo‘0000069068
]6 ]0 376'0300040000000oozsoooooooono00900-69093
]6 ]0 376-040ooooooooooo02509onoooooouooooo7oo]8
]6 ]0 376‘05000oooooo-o0024On-oooo-oooooeo.68.68

]6 ]0 378-0]Q......C.....]25..0............54094
]6 ]0 378'02.;..oo¢.o....]25......-.0..00.055019
]6 ]0 378-03....t......l.]25.O.I..Q....O.0.55044

]6 ]0 556'020ooooooo.oo.03600-000000000000078067
]6 ]0 556-030otooooooooo036000000000000000078092
]6 ]0 556-0400-000000000036000000000000000079917
]6 ]0 556-0500oooooooooo0360.ooooooooo.ooom79042

]6 ]0 558-0]...O.O...'...400.............Qf33342
]6 ]0 558-02...00000000004000.‘.......0..0.8i.92
]6 ]0 558.03......l......400Q0.....O..l....82.42

]6 ]0 58]‘0]ooooo-ooooo0045000000000000000083092
]6 ]0 58]-02000000ooooo0045000000100000000084042
]6 ]0 58]_030000000000o.0450.om00003000000084092

]6 ]0 670-0].......0.0.0.]25.‘l...........'54.94
]6 ]0 670—02.............]25000000.....0...55319
]6 ]0 670“03....9......0.]25.....0....0....55.44

]6 ]0 7]8-0]Ql..0.....0..360000000..OQ.;...S]042
]6 ]O 7]8-02.........'...360...0...Q.0..°..8]092
]6 ]0 7]8-03........00...360...O..‘O..0..‘.82.42

]6 ]O 737-01...OQOOOMOOO.]7500000000000000063.93
]6 ]0 737-020......“60000175....0000000000064.]8
}6 ]0 737-03...l.‘.......]75.‘....0......0064043

]6 ]O 760-0]ooooooooooooczsooooouono.00000069043
]6 ]0'060‘02.-.....000000250.0000000000000069068
]6 ]0 760‘03........0..0025000000000000000069093
16 ]O 760-0400aoooooo000025000000000000000070018

16 ]0 829-0]oo...0.'0.0.0250...00...0.0.0..69.43
16 ]0 829-02..ooooooooo0025000000000000000-69068
]6 ]0 829‘03...........0025000¢.ooooa00000069093
]6 ]O 829’0400oocooo0000025000000000000-00070018

]6 ]0 £557-04...........00360........:......79.]7
]6 ]] ]94-O].........0...500000006..0......85.92

]6 ]] ]94-02000000000000.500...0...........86.42
]6 ]] ]94-03.........00..50000000000000000086.92




PISTON SIZE CHART (continued)

PART NUMBER FITS PISTON SIZE

]6 ]] 200-0]CIQ.....0.0..]2500....00000000054094
16 ]] 200-020000000000»00}25.‘...........0055.]9
]6 ]] 200'03.........IQOO]ZSOOOOO.O..O...OQ55.44

]6 ]] 408-02.00000000000.36000000000000000081.92
]6 ]] 408-03........l....360..00.0..650.0..82.42
]6 ]] 408-04...&Q..'...360/390..l000000000082.92
16 ]] 408-05........0..360;390.O.l.........83.42
]6 ]] 408-06.Q.........360/390.............83'92

]6 ]] 435“0]ooooo-ooooono]75000000.000000006]094
]6 ]] 435'02..-..oeoooomn]75....-000000000062019
]6 ]] 435‘030ooocoooeoaoo]75......0.0.0.-..62-44
]6 ]] 435'04oo.oooooa.o-o]7500000000000010062069

]6 ]] 5]7-0]0..........‘.]25000........‘...54.94
]6 .l.] 5]7-02............3125...............550|9
]6 ]] 5]7-03............m]25...............55044

]6 1] 78]'0].oooooooo00420/4300ooaoo000000085092

]6 ]] 78]-02.....‘......420/430........0.‘.’86.42
]6 ]] 78]-03...‘.......420/430.0....O......86.92
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MIKUNI CARBURETOR

38mm _and 44mm CARBURETOR

MIKUNI
MAIN JETS ALTERNATE _

1000-250
1000-260
1000-270
1000-280
1000-290
1000-300
1000-310
1000-320
1000-330 .
1000-340 .
1000-350 .

— ot
[ea e,
—
w w

1000~ 360
1000-370
1000-380 . .
16 13 556-01
16 13 557-01
16 13 558-01
16 13 559-01
16 13 560-01
16 13 561-01
16 13 562-01
16 13 553-01
1000~47C . .
1000-480 , .
16 13 595-01
1000-500 ., .
16 13 657-01
16 13 698-01

[ 3 ® - [ [ ] [ ] [ ] [ ] [ ] . L [ ] L ]
L.} [ ] . [ ] [ ] [ ] 2 [ ] L} [ ] [ ] ® ®

& [ ] [ [ ] [ ) [ [ ] ® [ ] [ ] [ ) [ ] [ ] [ ] [ ] [ [ ]
[ ]

L]

[ ] [ ] [ [ L ] * [ ] [ ]
» ® [ ] [ ] [ ] L ] [ L ] ® L ] [ ] [ ] L ] ® L [ * ® L] [ 3 [ ] L3 »

O
R p—
e o (LWe (oL & s e o o o

9 L ] [ [ ] [ [ ] [ ] [ ] [ ] L] [ ] L] [ [ ] [ ] ] [ ] [ ] [ ] [ ] e L] [ ] [ 3 -

L
e k- & e o L ] [ ] [ ] * L] ? L] < L2 & < © [ L * L ] L ] [ ] L ] [ 2 L]

(o4)
-

e L} . L] L] L] L] [ ] 3 [ ] [ ] [} L ] L} [ ] [ ) [ ] [ ] . [ ] [ ] [ ] * 7 [ ] £ & @
-

[ ] ® ] ) L ] [ ] [ ] [ [ ] ] [ ) [ 3 k-] [ [ ] L) - -] L3 * [ ] [ ] [ ) L ] [ ] [ ] e [ 3
[ ] [ J L ] L] [ ] [ L) L] ] . L ] [ ] [ ] [ ) e L ] [ ] [ ) [ ] [ ) L ] [ ] [ ] L ] [ ] [ ) ® [ ]
[ ] [ ] [} L [ ] [ ] L] [ ) [ ] L] 2 L] [ ] ] [ ] [ ] [ [ ) L ] . [ ] L] - [ [ [ ] [ ] L ]
® [ ] ® £ [ [ ] . [ ] . LY + . [ ] L ] [ ] ] [ ] * [ ] [ ] L] [ ] [ ] L ] [ ] [ ] [ ] *
o ® . [ ] . L) [ [ ] [ [ [ ] [ ) () L} [ [ ] [ ) [ ] e o [ ) [ L ] [ ] L] [ L] [ ]
[ )
[ ] L] [ L ] » [ ] [ ] [ [ ) ] [ ] [ ] e [ ] [ ) [ [ ] L] L ] [ ] [ ] [ ) L 2 L] [ ] [ 4 e o
® [ ] * ® . ® [ [ [ ] [ ) [ ] [ ] [ ] [ ] L ] L ] [ ] [ ] ® e [ 3 [ ] ® [ 3 ® [ ] [ ] L
2
[ ] L J [ ) [ ] ] [ [ L] [ ] [ ] e [ ] L ] [ ] [ ] [ ] L] [ * . * ® . [ ] [ ] [ * ©
[ ] [ ] [ ] [ 4 ] [ ] [ ] [ ] [ [ ] L ] [ [ ] [ ) [ [ ) [ ] [ ® L ] [ ] [ ] [ ] [ ] ® [ ] [} L ]
® [ ) [ ] [ ] ® [ ] L ] L ] [ 4 [ ] L d [ ] [ [ ] [ [ [ ] L ] [ 2 [ ) [ ] [ ] [ [ ] [ ] [ ] [ ] [ ]
L] [ ] [ ] L 3 [ ] L ] < L ] e e L ] [ ] [ ] L ] * e e [ ] L 3 L ] [ ) ® L ] [ [ ] L ] ® [ 4

[ ] ® 0

[ ] [ ] e [ ) [ ] [ ] L] [ ] » -

o @ -—t @ —l el @ ® © © e € @
L] [ ] [ ] L ] L ] ® [ ] [ L] L] L3 @ [ £
L] [ ] [ ] [ [ ]

38mm _and 44rm CARBURETOR

—_
o

MIKUNI
IDLE JETS

10000-2500 .
10000-2510 .
16 13 544-01
16 13 545-01
16 13 546-01
16 13 547-01
16 13 548-01
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PAGE 2 continued

TO FIT 38mm CARBURETOR

MIKUNI
NEEDLE JETS ALTERNATE SIZE

16 13 549-01

]6 ]3 550'01 ® & & ® 8 e e 6 3 6 ° 6 6 & & ¢ & & 0 & ° o o 005
]6 13 55]‘01 e & & ® ® ® S © & e ° o 0 ° 8 4 B & & 0 ¢ o o 0Q6
]6 ]3 552_0] ® @ 6 % ® @ & @ 85 @ ° 6 0 & ® ¢ & ® & O ¢ o @ 008
]6 ]3 553"0] ® 8 6 o ® 8 O 0 & & ® o o & 0 & 8 e o © & s @ oRO
]6 ]3 554'0] e & 6 © & & & © & e ® @ 6 6 & & ° o & & o o o oRz
]6 ]3 555‘0] ® & 0 & 6 & o 06 & © o o O o & e 6 o 0 o o o 0R4
]0000‘1700 e 6 & 0 @ N 8 e 8 & » e &6 & O " 0 o & & o o o o .RS
]0000-]800 e ® e © ¢ o o o o ]6 ]3 642'0]. e o @ o ® o o o .R6
10000-1900 & « « o o o« o o « 16 13 699=070 ¢ « o ¢ o o o o «R8
]6 ]3 700-0] e 8 o @ ® 4 6 e & & 2 B O ¢ 0 O 0 & o & o ¢ o 0P8

FIT 38mm CARBURETOR

—
o

MIKUNI
SLIDES

%]
—
m

1006-015 . .
16 13 575-01
16 13 576-01
16 13 577-01

[ ] L} L ] L]
. [ ] ] [
e [ ] [ ] [ ]
[ ] [ ] ® (]
L ] L] [ ] [ ]
L] ® [ ] ]
[ ] [ ] ® [ 3
L) L] [ ] [ ]
[ ] [ ] [ ] L]
L] [ J [ ] [
[ ] [ ] L] ®
® 9 [ ] L ]
[ ] L ) [ ] L}
L] [ L ] [ ]
® * [ ] L]
® [ ] ® L]
e o [ ] ®
[ ] [ ] [ ] [
[ ] L) [ ] ®
L] [ ] L] [ ]
L ] [ ] [ ] [ ]
[ ] L] © L]
*e o o L]
L]
Qo U

TO FIT 38mm CARBURETOR

MIKUNI
NEEDLES SIZE

16 13 579-01 +6DH3

10000-T1600 o + + + = = = = = s o o o v v o v o o aee. 6DHE
16 ]3 647‘0] ® @ & ® @ @ ® e ® @ © ® o & & © ¢ & o & o O .GDHZO
]6 ]3 693-01 e @« &6 ® @ © ° @ & & ° o & & & O & & 0 © v o 06F]6

MIKUNI
CARBURETCR TOP
GASKET

10000-1100
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MIKUNI
NEEDLE JETS

3 £868-01
3 €69-01
3 670-01
3 671-01
16 13 672-01
16 13 673-01
16 13 674-01
16 13 675=-01

MIKUNI
SLIDES

16 13 677-01
16 13 678-01
16 13 679-01
16 13 680-01

MIKUNI
NEEDLE

16 13 681-01

TO FIT

44mm CARBURETOR

TO FIT 44mr;

T0 FIT

L] [ ] L - [ ]
[ ] L ] L] [ [
. 3 [ ] () ®
» [ ] [ ] . [
[ ] [ ) [ ] L] [ ]
[ ] L] L] [ ] 3
[ ] L] L] L [ ]
[ ] [ [ ] [ ] L}

. ?BURETOR

L] [ ] ® [ )
[ ] L 3 [ ] L ]
[ ] [ ] L [ ]
[ ] L ] . L
L] [ ] o [ ]

44rm CARBURETOR

L] L] L] [ J [ ] e * L ] L] L ] L] € L]
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PAGE 4 continued

BING
TO FIT 32mm and 36mm CARBURETOR

BING
MAIN JETS SIZE

16 13 230-01

]6 ]3 23]“0] ¢ & ® o o 9 ® & ® * 8 5 e & 8 6 5 ° ¢ 8 & o0 ]40
]6 ]3 232-01 s 8 & ¢ o a4 & 8 ® © 8 0 s e ® o o O + ® s o & 145
]6 ]3 239-01 e © ® ® 6 @ ° & @ 8 P 8 ° O W ¢ O & & & &+ ° o ]50
]6 ]3 234-01 ® ® @ 06 & 8 & © P o 6 0 & 6 4 O 8 O @ & & e @ ]55
]6 ]3 235-0] ® 0o & 6 % & ® 6 O O e & ¢ * & 6 o ¢ ® O a * @ ]60
]6 ]3 236-0] e ®© & 8 © ¢ e 8 ® & s & © ® O© O S & & & 3 O o ]65
]6 ]3 506'0] ® & 6 & v o o e ¢ & o & ¢ s 8 0 " 6 T s o O o ]70
16 ]3 507-0] ® ® o & ® © & o & & v & @ 6 3 & & o o ® e o ]75
16 ]3 500-0] ¢ ® 8 ¢ 3 & 6 ° ® & o % e ° & @ & ¢ 0© o o & @ ]80
|6 ]3 50]'0] ® ©6 ® & & & ® & © ° 8 & * & O O @ 8 0 e o & 0 ]85
]6 ]3 980‘0] e ® ® o @ 9P & s 6 & 6 & & e 8 e e & o ¢ o & o ]90
]6 ]3 302‘0] €« ®© ¢ 9 ® & @ e €6 & s & 6 & S & & N & & o ¢ 0 ]95
]6 ]3 503-0] ® & & 8 ® ® & & © 6 5 © ¢ P & 5 & s s O o o o 200
]6 ]3 410"01 ® © 6 6 8 ® ® * ® & 6 8 O ® 6 0 © e 0 ¢ » ¢ @ 205
]6 ]3 4]]'0] e ® @€ o o ® o6 @ © ® o 8 e ° e & O & ¢ O o o @ 210
]6 ]3 4]2'01 ® ®© & & © 0 & © & & 8 s o o & & o o e 8 e o 2]5
]6 ]3 413‘0] e & 8 ® @ e ® 3 & o e ° ° o B 8 e » o o @ 220

FIT 32mm and 36mm CARBURETOR

—
(]

BING
IDLE JETS SIZE

16 13 5106-01 .30

]6 ]3 505’01 e ®© ®© & @ 8 & 4 @ ® © & 6 O° © 3 6 & & & 3 v e 035
]6 ]3 98]-0] © © 6 & o 8 @& 2 © ® e e o e W © O O & & o o o 040
]6 ]3 2]6'0] e U ® 6 & o 5 & & ® o & & 0 O O ° & @ O 2z 2 @ v45
!6 ]3 478‘0] ® & 2 9 &6 ® &6 & ® © & & @ 6 © ® © © ° & » O @ 050
]6 ]3 479“0] e ®» 8 T ® @ ® & © & & & & 5 © 6 & o © o ©° & o 055
]6 ]3 480'01 ® ® & U 6 6 & ® 0 ® ® 6 ¢ ¢ & e 3 e ¢ ® o o o 060
]6 ]3 481-01 ® § © @ 8 ©6 ® 6 @ ° ° 8 & % S @ O & & ° O & o c65
TO FIT 32rsn CARBURETOR
BING

NEEDLE JETS SIZE
]6 ]3 485‘0] e ® 8 & ® & 2 3 & ® ® e 2 6 T & 6 & 3 O 5 & 02070
]6 ]3 240-0] e &6 e 5 &6 9 ®© & 6 @ 5 © & o e ® ® © ° ° 0o ° =2=?3
] ]6 ]3 238-0] © @ & ® @ ® @ & ® @ ® O ¢ e © © 6 5 & = o o ozm?6
s @ © & @ o ¢ o € ® O T 3 & ® 5 e @ e ©° o o 02080

i 16 13 241-01
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BING
NEEDLE JETS

16
16
16
16
16
16
16
16
16
16
16
16

13
13
13
13
13
13
13
13
13
13
13
13

504-01
220=-01
978-01
353-01
515-01
354-01
516-01
340-01
517-01
338-01
518-01
341-01

BING
NEEDLE JETS

16
16
16
16
16
16
16
16
16

13
13
13
13
13
13
13
13
13

473-01
495-01
474-01
496-01
475-01
497-01
476-01
498~01
477-01

BING
SLIDES

16 13 242-G1

16 13 484-C1"

16 13 904-01

36mm_CARBURETOR

[ ] L ] L ] - [ ] [ ] L ] L 3 ® L J L ] L ]
[ ] L] L J . » . [ ] [ ] . L J ® L]
[ ) L ] * L ] [ 3 L ] ® L] L ] [ ] L ] L ]
[ ] - [ [ 3 [ ] o [ ) [ ) . @ - .

» . [ ] [ ] L4 e - . . [ ]
L] L] [ ] - [ 3 L ] [ ] [ ) [} [ Y . [ 3

L * [ ] . [ [ [ N [ ) [ ) L ] [ ]

* . L ] [ ] [ ] e [ ] * ] .
[ [ ] L] [ [ ] [ ) [ ] . . L 3 [ ] L]
[ ] L . [ ] [ 3 - [ ] . [ 3 L 3 [ J [
L ] L] L] - L] L] ® L ] o L - [ ]
. [ ] L ] . L ] [ L ] [ ] * L 2 * [ ]
L] - . [ ] [ ) [ ] » . [ ] ® L 3 .
« L] L] * [ ] [ ] * [ ] L} [ L] L}

CARBURETOR WITH

® L] L) . [ ] L L ] [ 2 L ] [ [ L]

[ ] [ ] [ [ ] (] L] ] L] [
® [ ] [ ] [ ] [ ] L] . [ [ ]
[ [ L] [ ] [ ] [ ] [ ] L [ ]
® L] [ ] [ ] [ ] L] L) o [ ]
* L4 [ ] ] [ ) e [ ) L] [ ]

Y 8 e e e 1 e s e 8

L] [ ] [ ] [ [ L] [ ] L] [ ]
L ] [ e . [ ] ® [ ] [ ] [ ]
[ ] L] ] [ ] [ ] L] L ] e L ]
[ ] ® q [ ] [ L] [ ] L] .
® L] L] L] L 4 L] ] L) [ ]
L} [ ] L] [ ] [ J ® L[ ] [ ] n
L] L] [ ] L] [} [ ] L ] [ ] [ ]
[} L ] @ o L] . L4 [ ] [ )]

32mn_CARBURETOR

- Rubber Mount

Rubber Mount
Side Float

FAGE 15
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BING
SLIDES

16 13 33901
16 13 455-01
16 13 994-0]

BING
NEEDLES

16 13 243-01
16 13 596-01
16 13 914-02
16 13 914-03
16 13 933-01

BING
NEEDLES

16 13 337-01
16 13 456-01
16 13 482-01
16 13 995-01

BING
FLOAT NEEDLES

i6 13 343-01 -
1¢ 13 417-91 -
- Side Float

16 13 927-01

BING
FLOAT NEEDLES

3 992-01

16
)

13 417-01 -
1

T0 FiT 36m _CARBURETO®

Rubber Mount

TO _FIT 32mm CARBURETOR

Rubber Mount
Rubber Mourt

. Side Float

Side Float
Side Float

TO F1T 36mm CARBURETOR

Reed Engine
Rubber Mcunt
Rubber Mount
Nun-Reed Engine

70 FiT 32mm CARBURETOR

use 1€ 13 992-01
Rubber Mount

T¢_FIT 36rm CARBURETOR

PAGE 16
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PAGE 7 continued

TO FIT 32mm CARBURETOR = SIDE FLOAT

BING
10LE JET S12E

v ————

-|613956“‘01oooconoooooooo:~tmoo.oqn3o

T0_F1T 32mm CARBURETOR = SIOE FLOAT

BING
NEEDLE JET SIZE

]6 ]3 96().()1 ¢ & ¢ e & @& & % * O ° ° & & & O " ° 9 & o 0 07840

PAGE 17




PAGE 8 continued

32mm_and 34m_ CARBURETOR

AMAL
MAIN JETS

3 201-01
202-01

1
16 1
13 190-01
i
]

L 3 L ] [ 2
[ ] L . L

203-01
204-01

5 13 205-01
13 206-01
13 319-01
13 320-01
13 321-01
13 322-01
13 323-01
13 324-01
13 325-01
13 325-02

@ [ ] L ] . L ] . . [ ] .
L ] [ ] L2 L} L]

[ ] [ e [ ) [ 3 [ 2 [ [ 3 [ 2 [ ] [ ] » & ¢ ®
[ ] k] L ] L) * L . [ 4 . L 4 . [ g ® e e
* * [ [ ) [ ] Ld L ] [ ) * . * L] L 4 .« O
[ ] L] [ 2 [ ] [ ] . [ » [ * [ ] o

L} < L [ ] [ 3 L 3 - L] - *

. [ 3 ® L ] [ ] . [ ] * [ ) [ 4 L ] . L} [ ] [ 3
L] [ ] [ L ] L 4 L . [ ] [ ] . -* [ 2 *@ &
] L ] [ ] . * . [ 4 L] [ ] [ * [ ] ® * e
[ ] [ 2 * [ ] [ 2 [ [ ] [ 3 [ ] [ [ [ [ 2 [ 3
L] L] L ] [ ] [ ] L] E . [ ] [ . L ] [ 3 * e
L ] [ ] L ] [ ] . LJ [ 2 . [ ] . [ ] * . L] [ 2
[ [ 2 L 3 [ ] * [ ] [ ] [ [ ] [ ] . [ 2 [ L ] [ 3
L) [ ] [ ] [ L ] [ 2 * . L 3 [ ] L ] . L 3 [ ] [ ]
[} L ] [ ] [ 3 L 3 . . [ 2 . [ [ ] - - . ®
[ L 2 [ ] [} -] [ ] . L] [ ] L 4 L

] [ ] L L ] [ 2 L L ] L ] [ ] L L] L ] . [ L
L] . [ J [ . . [ - [ . « L2 * [ ] -
- . [ ] [ ] * e [ ] * [ ] [ 3 L [ 3 L 3 [ 3 L3
L ] * [ ] ] L] - [ ] ] [ . L [ ] * L [ 2
. [ ] . - [ ] [ ] [ ] - - [ ] L] L ] -
- o [ 3 [ ] [ 3 L 4 * [ 3 . [ ] . L 3 . - .
L J L2 L L ] % [ ] - L 3 . L [ 3 . L * @

32mm CARBURETOR

—
-

AMAL
NEEDLE JETS

16 13 192-05
16 13 207-01
16 13 192-07
16 13 152-09

34mm CARBURETOR

AMAL
NEEDLE JETS

16 13 313-01 .
16 13 314-01
16 13 269-01
16 13 346-01
16 13 347-01

PAGE 18
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AMAL

IDLE_JETS

16 17 19401
16 13 315-01
16 13 344-01

AMAL

SLIDE >

i6 13 171-01
16 13 208-01
16 13 209-01

AMAL

SLIDES

16 13 293-01
16 13 317-01
16 13 318-01

AMAL
NEEDLE

16 13 172-01

AMAL

NEEDLE

16 13 292-01

AMAL

FLOAT NEEDLE

16 13 176-01

T0_FIT

32mm and 34rm CARBURETOR

TO FIT 32mm CARBURETOR
TO FIT 34mm CARBURETCR

[ ] L] .
- L -

FIT

. [ ] L] . [ ] L [ (] L] [ 4 L]
L] L d L ] L] L ] » . L] . * )

L 4 - » L L 3 L] [ ] L] . L] L

32mm CARBURETOR

70

FIT

34mm CARBURETOR

10

FIT

[ 2 [ 4 L ] * L L ] [ ] . L * -

32mm CARBURETOR

PAGE 19
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PAGE 10 continued

TO FIT 34rm CARBURETOR

AMAL
FLOAT NEEDLE

16 13 302-01

PAGE 20
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GURTNER
MAIN JETS
392-01
293-0]
394-N
395401
39601
397-01
398-01
399G}
10001
401-01
402~

i6
16
16
16
16
16
16
14
16
16
16

[ S ST S SO U S
G fad i L WD Gu W W G

md vind o

GURTNER
NEEDLE JETS

16 12 403-01
16 13 404-01
16 13 405-07

—d wod ek —t

) 408-01
GURTNER
< - o-

GURTNER
NEEDLE

NonTrrD
N H 1 ;
udﬁihgﬁ

FLOAT NEEDLE

GUPTNZR COLD
T

.

.

T0FIT

PAGE 11 continued

GURTNER
38mm_CARBURETOR

- - [ - *
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[ ] - L] LJ * . L 4 L} » [ ] [ ] L4 * . L] » -‘ b O
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180
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* & & ® 8 2 s s e & 8 e » 8 3 @ ‘90
3 a » 195
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210
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